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ruperíorickcl , como lo es de íuborclinacíori ¿y de obediencia el 
callar , y por efto delante de los Superiores , afsi Eípañoles 5 co
mo Indios , callan íiempre los inferiores, fino fon preguntados, 
en tanto grado , que para decir a uno , Principe , y Mayor , y 
Cabeza de los otros Indios , ó Efpañolcs , le llaman Tlacoani, 
que quiere decir, el que habla, porque Tlatoa, quiere decir ha
blar , como quien dice , el que folo tiene jurifdicion de hablar, 
y tan grande como efto es fu filencio. 

5 Tienen mucha reverencia los plebeyos á los nobles entre 
st , y los mozos a los viejos, y cftos fon muy templados, y íc 
precian de faber, y enfenar a los demás, y ordinariamente enfe-
ñan á los n iños , y ninas a rezar, y no fe defprecian de ello, por 
nobles que fcan. Muchos de eílos viejos nobles fon amigos de 
faber fuceíbs, y acaecimientos públicos. Y yo fuy a un lugar que 
fe llama Zongolica , que eftá entre unas tierras , y montañas 
muy afperas, donde habia un viejo de ochenta años , y que te
nia traducidos en fu lengua algunos pedazos de Fray Luis do 
Granada , y muchos apuntamientos de hiftorias. Y habiendo 
predicado un Predicador cierto cgemplo , y dicho en el fermoa 
que habia íucedido en Alemania , íe llegó a él efte viejo venera
ble , defpues de haber predicado , y )e dijo , ^ctdre , aquel cafo 
que referljle en el fermon , dime en qué Alemania fueedló^ en la 'Baja> 
ó en la Al ta ? De fuerte, que alia en aquel cabo del mundo, don
de ni tienen libros, ni noticias, ni letras, fino eterna fervidum-
bre , y foledad , fabía el viejo que habia dos Alcmanias. 

6 En todo lo que fon cofas mecánicas fe hallan notable-
fnente mañofos, y diligentes j y en obrar lo mifmoá menos cof-
ta , y con mayor brevedad, hacen gran ventaja a quantos yo he 
conocido. Vifitando mi Diocefi, huvede detenerme, por fer ya 
Semana Santa, en un lugar de menos de quarenta Indios, que 
fe llamaba Olintla en medio de unas fierras muy altas de una 
Provincia que llaman la Totonacapa 5 y habiendo de confagrar 
el Santo Oleo , y Crifma en fu Iglefia , y hacer los demás O f i 
cios , y los comunes de aquel fantó tiempo 5 fue necefario que 
fe hicicífe Monumento ^ y tablado para la confagracion , y que 
defpues todo fe defocupaífe pata los Oficios del Viernes Santo5 
y las ordenes que celebré el Sábado Santo 5 y alegres los Indios 
de haber de particípat, y afsiftir á aquellos fmtos minifterios, 
obraron con tanta facilidad , expedición , y brevedad, quanto 

tm, X. Qcjq fwe 
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fue necefario al intento , v eon tan buena intelígcntla en todo, 
que nos quedamos admirados. Jorque hicieron maMonumcn! 
to muy alto con muchas gradas por donde pude rubiT á co
locar el Santifsimo , fin clavar tabla ninguna , ni tener hierro^ 
ni hachas, ni azuelas, ni clavos , ni tachuelas, ni inftrumen-
to alguno de los comunes de carpintería , y ataban unas tablas 
á otras, y i los pies de madera fin cordeles, valiendofe de ve^ 
jucos, y otras cofas naturales 5 y con tan buena y fegura -dif» 
poficion, que hicieron con igual feguridad los tablados,y los 
deshicieron , y volvieron á hacer otros en ocho , o diez horas, 
como en la Catedral los Efpanolcs 3 con diez doblada cofta, tar-n 
dandofe féis 5 ú ocho dias. 

C A P I T U L O X X . 

m L A L I M P I E Z A V E L I ^ D I O , 
< \ j de fu pa^. 

V E S fobte fer induftriofos, fon notablemente l im
pios , y aliñados , y en aquella pobreza con que 
vive», nO fe les Ve coía defaliííada : porque como 
quiera que'andan defcalzos, y comunmente no 
traben mas que tres alhajas fobre s í , que ion , la 

tilma , la camifa , ó túnica , y unos calzones de algodón : coa 
todo cííb aquello mifmo lo crahen limpio , y fe laban muchas 
veces los pies ?y quando han de entrar en la Iglefia, ó en al
guna cafa , procuran labarfelos primero, y en las manos , roftro^ 
y cuerpo , fiempre andan limpios,y tknen íus vahos para efto^ 
que llaman temalcales, y cún efte cuidado , y limpieza crian £ 
todos fus hijos. Luego que nacen los hijuelos los llevan al rio L 
iabar, y aun ks madres apenas los han echado de íus entrañas^ 
quando ellas también fe van á labar con ellos, 

z Quando van á la Iglefia , es mucho mayor íu limpieza? 
y fucedia venir aquellos pobres Indios con fus mujeres a oír 
Miía , habiendo andado dos y tres leguas por partes húmedas 
lloviendo , y con muchos lodos , y al entrar en la Iglefia iban 
tan limpios, y afeados , que caufaba admiración. También en-

si es fu trato común muy llano , y apacible , y pacifico , y 
r a -

ere 
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jráras veces tienen pendencias, y fi tienen algunas, luego fe quie
tan , y fe pacifican , y en las montañas, y tierras que eftan muy 
apartadas de nofotros, viven con mayor quietud , porque no 
hay quien fiembre rencillas, ni divifiones entre ellos. Y final
mente , fino es por grande violencia , ó vehemente perfuafion 
de Eftrangeros , y gente agena de fu Nación, raras veces fe mué-
ven á difeordias , pleytos, ni diferencias , aun quando les hacen 
agravios mas que comunes , por fer fu condición fufridifsima , J 
:pacientifsima ? y ellos muy humildes, y manfos de corazón» 

C A P I T U L O X X I . 

% E S T O * ( p E S E A A L g U ^ C / S O^JECCIO* 
nes que fe pueden oponer, 

1EN sé que algunos, podrán decir, que tamtnen 
hay algunos Indios mandoncillos, rigurofos, 
codiciofús, y altivos ^ iracundos, y fenfuales^ 
y con otros vicios. A que fatisfago, que yo no 
refiero en efte difeurfo los naturales de cada 
individuo , y perfona ^ fino de toda la Nación 

en común 5 y hablando generalmente , a la qual , y á fu dulce^ 
y fuave natural, no debe defacreditar que entre ellos haya algu* 
nos hombres, que como hombres fe defvien del común. De la 
manera que no fe défacredita una Religión entera con el defeui-
dodc particulares Religiofos, ni el Eftado Eclefiaftico , con las 
imperfecciones de quatro , ni íeis Clérigos. 

2 Lo que puedo aífegurar á V . M . es qüe comunmente los 
Indios ion de eftos naturales , y que con mediano cuidado , Yl 
dodrina , concurriendo la Gracia de Dios , que nunca falta j y, 
mas á los pobrecitos, fe les puede confervar en eílas inclinación 
nes, y que fino es el vicio de fus bebidas compueftas de algunas 
raíces de hierbas, á que fon muy inclinados ^ qüe es vicio N a 
cional : como en Europa en unos Reynos el fer foberbios, y co
léricos , y en otros fáciles, y ligeros : ert otros pufiianimes, y 
mendigos: en otros, dados á fenfualidad : y en otros a ira , y 
vanaos: y en otros a latrocinios: y ert otros á la gula. Es certifsi-
mo que los Indios eftan mas lejos de lo principal, y peor de que 

J m . X , Qqq z 
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fe compone todo lo malo del mundo , que es íbbcibia, codicia 
envidia , ambición , fenfualidad , ira , gula en el comer, pereza 
( por accidente de los que cuidan de que trabajen ) de juramen
tos , juegos , blasfemias, y finalmente de todos los vicios, fino 
es el de eftasbebidas , quefrequentemente los turban,y ocu
pan los fentidos, que no las demás Naciones. Porque en todos 
eftos vicios que he referido ^ fe hallan , fino del todo conteni
dos , muy libres ^ y de manera que apenas puedé decirfe que en
tre ellos hay codiciofos, ambiciofos, ni crueles, ni blasFcmo^ 
ni juradores , ni pródigos, ni avaros, ni los demás vicios, que 
hacen rigurofa guerra á la virtud. 

5 Y también puedo aífegurar dos cofas. La primera: que ü 
entre ellos hay algunos ladrones , fon los que fe han criado , y 
viten con los que no fon Indios , fino entre noíotros, y otras 
Naciones -de Europa 5 y taras veces hurtan los Indios, que no 
los guien,'encubran,y promueban, y guárdenlas eípaldas otros 
<de otras Naciones>5 y lo miímo digo quando incurren en los de
más vicios. L a fegunda: que quanto mira á eftas bebidasque 
es fu mayor fealdad, las dejarán fácilmente los Indios, fi mu-
chos. Superiores á quien toca, cuidáran la tercia parte de quitar
les efts vicio 5 que otros cuidan de promoverlos á él, Pero como 
fobre. el Pulque Vingui Tepache , y otras bebidas impuras, 
ha pueík) la codicia fu tributo , y la bebida del Indio, es la co
mida del Juez , crece en el miferable la relajación, al paío que 
en el rico la codicia. 

4 Sin que pueda dudaríe, Señor, que de la manera que de
be la America á la Corona, y Católicas Armas de V , M . y á fu 
cfclarecida piedad , y de fus gloriofos anteceíores, el haber def-
terrado jde ella la Idolatría ^ y el comer carne humana , y otros 
abominables 5 y nefandos vicios, que frequentemente acompa
ñan á la ciega Gentilidad 5 le deberia también , fi quifieífen los 
Mimftros inferiores, el defterrar de los Indios efte vic io , el 
qua l , refpedo de los otros, es ligero , y mucho menos vehe
mente para defenderfe en él ¡j por fuplirfe el beber eftas bebidas 
ilícitas los Indios, con otras mucho mas fabrofás, que fon lici
tas : con que efte defedo en una naturaleza , como la humana, 
tan llena de imperfecciones, no hace que los Indios defmerez-
can k grada , y amparo Real de V . M i y fu conmiferacion , y 
eclmandar que fe egecuten eficazmente fus fantas , y religiofas 

le-
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Leyes, y el gran numero de Ordenes, y Decretos que tiene da
dos para la confervacion de tan leales, y humildes vaíallos, y 
de la Rea l , y Católica Corona de V . M . N i fe admirara , que 
Vafallo , Miniftro , y Sacerdote tan obligado á Dios , y al férvi
do de V . M . como y o , y Padre Efpiritual de tantos hijos de 
eíla Nación , como tengo en aquellas Provincias, aya procura
do , y procure esforzar la razón , y alivio de ellos fus pobreci-
tos, y miferables vafallos de V . M . y folicíte ahora fu confer-

yacion , y confuelo , y mas quando me confia quan grato 
fervicio haga en eílo á D ios , y á Vueftra 

n i 
Mageílad* 

E l Ohiffo de la TuebU 
de los Angeles, 
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A D V E R T E N C I A . 

ES T E tratado de Apuntamientos de buena Ortogra-
fh\a fe publico la primera ve^ en Madrid el ano 

de 1 6 6 2 . en cBavo , con la mifma dedicatoria del 
Venerable Autor al Señor Don Francifco Izquierdo de 
Serbegal, del Confejo del %ey nueflro Señor yy fu Se
cretario en el Supremo de Aragón , firmada en Ofma 
a 4 . de "Diciembre de 1 6 5 4 . Y el año fguiente de 
1 6 6 7 . la dio a lu^fegunda ve<^FrayJofeph Tala-

fox en el tomo ó . de la Edición antigua de nueflro F, 
Autor. & & m & M 

b r e -
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B R E V E T R A T A D O 
D E E S C R I B I R B I E N , 

Y D E L A P E R F E C T A 

A P U N T A M I E N T O S P A R A ESCRIBIR 
bien , y con buena Ortographia. 

L A L E T R A H A DE SER C L A R A , L I M P I A , I G U A L , Y HERMOSA. 

C A P I T U L O P R I M E R O . 
m LA CLJ%IT>JT> m UESC%ITU%Jy 

y letra. 

A de fer clara la letra ^ porque por muy raf-
gucada , y ayrofa que fea , fino fe puede leer, 
es opuefta al intento , que es explicar el con
cepto. Pero al rebes, por mala que fea , íi 
puede lecrfe bien , fe configue el intento , y 
fin de la eferitura. Por efto es bueno , por la 

mayor parte , efeufar raígos en lo que fe eferibe , y procurar fc-
ñalar bien las letras, particularmente las que fe parecen unas á 
otras j como la c , y la ^ 5 pues no ícnalando bien lo que las 

ren-
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renda, quedarán unas mifmas. También conviene para todo 
no trabar, ni encadenar unas letras con otras, porque cííb difi> 
culta la lección j y mucho menos las palabras, que eíTa fuera im^ 
perfección mayor , porque han de andar divididas. También 
para confervar la claridad, conviene efeufar el eferibir con aque
lla manera de letra , que tiene otra muy femejante , como la r, 
de cfta fuerte es muy diferenciada, y la ? de efta, fe parece mu
cho a la * , y efta x á la x , y lo mifmo de las otras femejantesj 
y afsi la mejor es cfta r , porque no tiene otra letra que fe le pa
rezca mucho. 

2 También conviene para la claridad evitar las abreviatu
ras en la eícritura, porque con muy poco mas tiempo , y papel 
íe eícribe claro , lo que por ahorrar uno , y otro , es obfeurojy 
tal ves , ó canfa diígufto el averiguarlo , ó grave perjuicio el no 
poderlo leer , fegun la gravedad de la eferitura ; y aísi folo íe 
han de ufar aquellas abreviaturas comunes , y que ion tan cla
ras , que no hay quien las dude, como las de cortefias Eclefiaf-
ticas, y fceulares. A l Pontifice S^iíi/íimo Tadre ^ o 'Beatlfsimo. 
Padre! n 9 m . V . 'Beatitud, A los Cardenales , Bmimntíjs'mo, 
y (Retterendi/, Señor , K Emlnenc. A los Arzobifpos , y Obifpos. 
Ilu/írif. y telerendif. Señor, K S, l l u / i r i f ó V . S. A los Gene
rales de las Religiones, y otros Prelados de ellas. %$emdi / . T a 
ire : Vadre-.V, <?. ^e rend i f , V , V . K g e m i d a . A los 
Reyes , Señor ? ó M , T. Señor, A los Principes, ó Infantes Alte
za : FÉ A , y aun el primero titulo es mejor ponerlo fin abrevia
tura , como Señor , u otro femejante; porque quando todo el ti
tulo fe comprebende con una palabra , es mejor ponerlo ala le
tra. A los Principes libres, Serení/simo Señor , j / K Serenidad , 4 
Vueftra ^Dilección : a los Grandes , u otros Magiftrados públicos, 
que tienen cífa preeminencia , Exceientif] Señor, y V . Exce l A 
los Títulos K S . y comunmente K m, y las demás palabras, fiem-
pte es mejor efcribirlas fin abreviatura, aunque tal vez miradas 
las circunftancias de la eferitura , del tiempo, y del lugar, fe ha 
de difpcníar con efta regla. Y efto fe advierte quanto á la clari
dad. 

CA-
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C A P I T U L O 11. 

V E L A L 1 M T I E Z A V E L A L E T % A , 

3 T T A de fer limpia la letra , procurando que no haya 
borrones en lo que fe eferibe , ni poner fobrada tin

ta en las lincas, ni en la letra , proporcionándola á la vifta, y 
4 la miíma forma que fe eferibe ; porque en los títulos , y letras 
rmyuículas, claro efta , que fe ha de poner mas , y en las co
munes, menos. También la divifion de las palabras, y de las 
letras , y de los periodos , y de las claufulas hacen limpieza en 
la letra , y en la eferitura ; y afsi es bien atender mucho a eílo, 
como fe dirá en fu lugar. 

C A P I T U L O III. 
je 

/ . . . . . . 

V E L J i g U A L V J V . 

4 T ^e êr ^§ua^ â ̂ tra 5 porque una de las cofas, que 
JL mas gracia le da , es la igualdad proporcionada de 

fiis partes 5 y afsi ha de haber cinco igualdades, 1 

La primera, de renglones» 
: La fegunda, de diftancias* 

La tercera 5 dé palabras» • 
La quarta , de letras. 
L a quinta , de eftremos* 

Pide igualdad de renglones: porque no ha de feir üil íehglón mas 
largo que otro , fino es, que acabe la claufula 5 y ha de acabar -
los todos con letra limpia , fin hacer rafgo eii ella. Igualdad de 
diftancias: porque en la plana fe profigít Coñ la que hay de ren
glón a renglón 5 de fuerte 3 que no fea mas ancho el efpacio del 
primero al fegundo , que de uno a otro en los figuientcSi. Igual
dad de palabras: porque en la divifion^que hay de unas 4 otras, 
fe guarda igual proporción de diftancia , y no fe dividan entre 
sí mas de lo que pide la diftincion de las parces, y fu fignifica-
do , haciéndolas iguales, y apartándolas algo mas, quando con 
punto redondo fe profigue con letra grande. 

Tow. X . Rrr Igual-
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^ Igualdad de letras : porque afsi en lo alto , como en lo 
ancho de cada una fe han de parecer unas áo t ras , fegun íu pro
porción. De lo alto , porque los palos de las b. d. h. I. f, t. que 
fuben arriba , y las de las f .g . p. q,f . y, que corren abajo , fean 
iguales, y no mas largos unos que orros, y los píes de cada uno, 
que no excedan en la altura del palo á la de la caja de la lctra^ 
ya fuba arriba 5 ó corra abajo. Y las a. o. m, n. H. S. r. t. figan to
das fu proporción , y no fean defigualcs en lo ancho , ni en lo 
raígado de las letras, y fus remates, ni mas altas unas que otras, 
fino es quando obliga otra regla , como el fer las letras mayuf-
culas, de la manera que fe dirá en fu lugar , con efto fe confi-
gue la igualdad , y re&irud de letras con renglones. Igualdad de 
cílremos: porque quando fe eferiben muchas planas , ha de fer 
fiempre igual la diftancia hafta lo alto del papel en el primero 
renglón , y en el ultimo , que en las íiguientes, y en las marge
nes con que fe huvicre comenzado , y en el tamaño , y gruefo 
<le letra , y forma , figuiendo la proporción necefaria de lo que 
le eferibe, 

C A P I T U L O I V . 

' D E L A O ^ D E ^ C V E L A L E T % A 
en diferencia , j forma, 

6 f A regla primera de que la claridad es la parte princi-
I j pal de la buena eferitura , ha de gobernar la elección 

«le las letras, y afsi excluyo por mi parecer , comunmente ha
blando , h g r i f a , y la antigua gótica , y a m la Italiana , porque 
no cierra bien las letras, y dificulta la inteligencia de las pala
bras , y con eífo la de las razones, y conceptos. La mas clara 
es la redonda y afsi fe ufa por efto en las imprcfiones; pero efta, 
fino es en algunas palabras, no es á propofito para el ufe de las 
Secretarías, oficios , y correfpondencias , porque nccefita de 
mas tiempo , y cuidado, y donde hay muchos negocios, es gran 
parte de fu acierto la brevedad , y expediente del defpácho , y 
efto importa mas, que la hermofura de letras. Por eífo fe tiene 
por mejor la baftardilla , ó mezclada de redonda , y grifa , o 
Italiana , porque éfta deja correr mas la mano , y haciendofe 
con limpieza , é icrualdad , da baftante hermofura a lo eferito, 

fin 
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í n ocupar mucho el tiempo , qUe es tan preciofo para rodo Es 
verdad que en lo que mira £ dar forma á las letras, fe U dc 
eftar a las inclinaciones de cada uno , y feguir aquelja con que 
mejor corre íu mano , folo fe ha de cuidar de confervar h cía 
ridad la igualdad , y proporción 5 que fon las tres cofas' que 
nacen nermoía la letra. 5 ̂  * 

C A P I T U L O V . 

m l a úmsápg_ t>e u s tabees. 
"JL mayor error de la eferitura, confifte en no hacer di-

vifion conveniente al fentido , y efta es parte tan faf-
tancial, que todas pueden fer en alguna manera tolerables ig
norarlas , pero el no íaber la diviíion de las palabras , y de las 
razones íegun fu fentido, lo altera de manera, que puede hacer 
lo blanco negro, y lo negro blanco , y aun errores en la Fe fe 
pueden introducir con cfto. Genitus 5 non faBus ; es propoficion 
Católica en el Verbo Eterno , porque efta pipila la virgula def-, 
pues del Genitus , y fi fe pufieíTe defpues del non , feria propofi
cion herética , diciendo Genitus non , faBus. Tanto va de uno á 
otro modo de puntuación. %ey bueno , no malo , depende fu fen-, 
tido de la puntuación , porque poniendo la virgula 3 ó coma, 
defpues del bueno , lo alaba, y poniéndola defpues del no, lo 
vitupera , (Rey bueno no, malo. Como también eícribiendo enten
dimiento , fi defpues del entendi fe hace parte , ó pone coma , di
rá , en lo que entendí, miento , y otras muchas razones, que hay, 
4 efte refpcdo. 

8 Lo que fe eferibe , fe divide comunmente en capítulos, 
claufulas, periodos , medios periodos, y diftinciones. Llamo ca
pítulos , quando fe acaba con todos los difeurfos de aquella par
te , y comienza nuevo titulo , y aqui no hay que dar otra regla, 
que comenzar con letra , que fea mayor de lo que lo fon las de 
los nombres propios , y acabar con punto redondo, ó con dos 
rayas pequeñas; y aunque algunos acaban con rafgo, tengo por 
mejor lo primero. La claufula es, quando acaba uno los difeur
fos de cada capitulo , y entonces fe hace punto redondo , donde 
ella fe determina , aunque fea a la mitad del renglón , y fe co
mienza otro , y baila acabar con punto redondo, y ím rafgo, ó 
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rayas, que íuclcn feñalar algunos. E l Periodo es donde deícanfa, 
y toma aliento el que lee en el miímo difeurfo de las claufulas, 
y eftc acaba ficmpre con punto redondo , y comienza con letra 

gran de. 
9 Las di/tínciones fon en tres maneras. La primera, de dos 

puntos. La fegunda , de punto y coma. La tercera , folo de co
ma. En las dos primeras de dos puntos, y punto y coma , no 
hallo mucha diferencia , porque entrambas firven a un mifmo 
intento , que es a dar algún defeanfo al aliento , y difeurfo de la 
claufula , quando es larga , ó hacer alguna diverfa ponderación, 
que necefita de reparo en el difeurfo , ó concepto,antes de aca
bar el difeurfo del periodo, como fi digeíTemos i (Dios /obre fer 
tan grande, ts fumamente poderofo ¡ y ju/tictero : es ju/io ,jy pode~ 
rofo , luego digno de fer temido ; como , pues , no nos enmendamos ? 
Efte es un difeurfo , y periodo, que para pedir la enmienda pafa 
por todas eftas diftinciones, y divifiones. 

10 La comít, íe pone por diftincion del periodo ^ mirando 
mas a lo que necefita en las partes, que en el concepto. Ordi
nariamente fe ha de poner , quando dentro del mifmo periodo 
no fe hace diferencia en el concepto , fino en la fignificacion de 
las palabras, como fi digeíTemos. Hobil i f ima es la 'Bondad (Di-
Vtna. 3 en fu origen , en fus caufas , en fus efeños, y digna de fer pa
ra fiempre alabada , y adorada. En efte periodo , y en todos, la 
coma cafi fiempre precede á las disjuntivas, ó conjuntivas, co
mo á h y , o. También fe advierte , que no hay para que poner 
las conjuntivas entre dos comas , porque bafta una para la diftin
cion , como fi digeíTemos: (Dios, o manda que feamos buenos , ó 
permite que feamos malos, bafta que preceda la coma , cómo aquí 
ya puefto j no es menefter poner otra dcfpues de la o. 

C A P I T U L O V I . 

Q U A N D O S E H A V E ESCR]fBI%^ C O ^ C 
letras mayufeulas , y 'quando con pequeñas. 

11 i regla general, que fiempre que comienza capitulo, 
J T j claufula , ó periodo , fe ha de comenzar con letra 

grande 5 pero con efta diferencia , que ha de fer mayor quando 
comienza capitulo, y menor quando comienza claufula, y áef-
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te rcfpcao, menor quando comienza periodo.En todos los nom
bres propios , ó apelativos de perfonas, fe pone letra arande 
como Tedro , Juan , Mart ines, (fy^/gw^, y codos los nombres 
de Ciudades, TroVmcias , j <%ejnos , y todo genero de apellidos. 
También fe pone en los que confticuyen genero 5 como Angeles, 
Arcángeles , y en los que confticuyen cfpecie , como los fyutos 
pero no en los indiVulms , ni cofas particulares 5 como quando 
fe dice , f k d r a , t ierra, fieh , y todas las demás voces comunes. 
De fuerte , que fi fe digeíTe , los elementos fon quatro^ Tierra, Agua, 
Fuego , y Ayre , fe ponen con letra grande. Pero fi fe dice : fe 
dro cayó en el agua , abrafa el fuego , refrefea el ayre , dio en la 
tierra , fe pone con letra pequeña. 

12 También quando los nombres comunes íignifican per
fonas por alguna figura Retorica, como Chrifto es León de Judá: 
el Verbo Eterno es el Cordero de (Dios, entonces fe ha de poner con 
letra grande la palabra Cordero , j León , y lo mifmo fe ha de en^ 
tender en otras palabras de efte genero. Afsimifmo en los atri
butos de Dios , por razón de fu grandeza , y fer fus atributos fú 
éfencia , debe ponerfe letra grande , como fi digeíTemos : L a 
Omnipotencia del Tadre. L a Sabiduría del Hijo 3 j la (Bondad del 
Efftritu Santo , y también quando fe le dá el titulo de los atribuí 
tos, y de los efedos con que gobierna fus criaturas 5 como íi 
digcííemos: (Dios es Taf lór , es Padre 5 esjue^, fe ha de eferibir-
con letra grande , ficndo afsi ? que eftas palabras comunmente 
no fe han de eferibir con ella. También es regla general, que 
todos los nombres de Dignidad fe eferiben con Utra grande, co
mo ; 'Tontifce, Cardenal, Ar^pblfpo , ^c-. Emperador, %ey 5 (Pr/n-
cipe, Infante , Duque , Marqués , Conde , <Sfa¿ Trejidente , Confc~ 
gero, tfc. 

1 ̂  Los de oficio nunca fe eferiben con letra grande , fino 
quando fignifican el genero , como la Cofradía de los Carpinteros, 
ú délos Sa/Ires , que entonces comprehende todo aquel gremio, 
y oficio 5 pero comunmente fe ponen con letra pequeña , como 
unfajlre me hi^p de^eftir, &c. También los nombres de minifte-
rio fe ponen con letra grande , aunque no fcan de jurifdkion, 
como May ordomo, Maefirefala , Veedor , títti todo lo demás que 
no fe comprehende en eftas reglas, fe debe eferibir, comun
mente hablando , con letras menudas. Las letras grandes tienen 
también fu proporción , porque la mayor ? fino es que haya al

ga-
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cruna caufa , que lo altere 5 no lia de exceder del palo mas alto 
en las letras que íuben con el a la parte fuperior, como fon L . 
C, H . P. &c. Y las letras grandes del periodo , no han de fcrtan 
altas, y bailará que fean como dos en proporción de las ordi
narias. 

C A P I T U L O V I L 

mLOS ACENTOS, JSTI%JCIO^(ES, 
i interrogaciones. 

114 • c o m o q u i e r a que las palabras explican los afedos^ 
tienen también en la efcritura feríales, que lasma-

nifieftan. Los Acentos fon tres, agudo , grave, breve. Agudo, es 
el que hiere la final, como diré, hablaré j grave , el que detiene 
en el medio , como en efta palabra hablarla , coméria; breve^ 
quando llama la filaba al principio ., como en efta palabra, hn-
loe j arde. En la lengua Caftellana pocas veces fe ufan los acen
tos , y quando mucho el agudo , y entonces quando lo pide el 
equivoco de la palabra 5 porque no poniéndolo , fignifica otra 
cofa , como fi hablaré j ^otopo, fi fe pone el acento en la ultima, 
habla de futuro, y quiere decir ^ y preguntar fi hablará ? y po-
niendofe en la primera , fignifica , fi acafo hablaífc. 

15 Las afpiraciones, fon aquellas en que fe exclama con 
la razón , ó periodo, figniíicando algún afeólo interior, como: 
Q (Dios mió! 0 (Bondad admirable! En eftas afpiraciones fuele ha* 
ber tres diferencias, unas de admiración , otras de dolor, otras 
ele alegría : explicanla los Latinos con eftos tres fentimientos, 
ha ! que fignifica aiegria. 0 ! que figniíica admiración. Heu que 
fignifica dolor , ó compañón. En Caftellano fe figuen cafi las 
mifmas voces. ! que fignifica aiegria. A ! lo que holgaré de Jer-
•Wr á Dios. 0 , que fignifica admiración. 0 quan bueno es (Diosl 
A y , que fignifica dolor. Ay lo que he ofendido a (Dios ! aunque al*, 
gunas veces fe univocan eftas afpiraciones, y fe explican comu-
nicandofe los términos. Efte genero de afedos fe eferibe con un 
punto en la parte inferior del renglón , y una raya derecha en
cima , que no exceda de una , i , fin tocar al punto. Algunos 
en el afedo de dolor fuelen diferenciar la raya, con torcerla un 
poco á la parte dieftra. 

Fue-
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1 6 Puedcfe dudar donde fe ha de poner la feñal del afedo, 
en el principio de la afpiracion , ó en el fin de la razón 5 como 
quando fe dice. J y de m i , fi fe ha de poner defpues del J y , ó 
defpues del m i Y aunque es afsi , que fe puede poner en una de 
las dos partes, tengo por mejor , que fe ponga en el fin de la ra
zón , que es donde fe perficiona la explicación del afedo. Por
que aunque en la primera palabra fe dice el fentimiento , pero 
llega nafta la ultima el afeóto , y fu ponderación , y corre mas 
feguida la eícritura , defpues de la palabra J y de nú \ La interro • 
gacion , es otra feñal de que fe ufa en la eferitura , para explicar 
los conceptos humanos al preguntar ? y fe feñala con un punto 
en la parte inferior del renglón , y una s al rebés , imperfeda 
arriba , y fiempre fe ha de poner al fin , en efta manera ? Pone-
fe la interrogación al fin de la razón , no al principio , fmo es 
quando fe para la interrogación al principio. Ponefe en el fin, 
como fi digeífemos: To/tble es , que no firmamos á (Dios ? A l prin
cipio : como fi digeífemos : Que ? ni lo bueno ha de fer bueno, ni 
lo malo 5 malo ? Entonces la interrogación fe puede poner defpues 
del que , y defpues del malo , como fe vé arriba. Otras veces folo 
fe pone al principio , como quando fucede la refpuefta en eftc 
cgcmplo. 'Por qué ? Tor una razón muy clara, j evidente, entonces 
folo fe pone al principio , por haber parado aili la interrogación. 

1 y Y también hay otro genero de íeñal, que divide la ra -
zon , y la eferitura , que fe llama parentefis, y fe hace con dos 
ce encontradas, que abrazan en medio á la razón 5 y es quando 
figuiendo un diícurfo , fe divierte con otra cofa , que fe quiere 
apuntar , pero no referir ; y efte genero de divifion , íc ha de 
fcñalar de fuerte , que pafe un poco los renglones por la parte 
inferior , y fuperior , con un medio circulo , que nunca parez
ca letra, en la forma figuiente. ( ) Todos los puntos, pues, y 
caraderes, que forman la buena Ortographia , ion eftos. 

Punto redondo » Interrogación ? 
Punto coma 5 Admiración ! 
Coma ^ Paréntefis ( ) 
Dos puntos 

Y quando no fe concluye la razón en el fin del renglón, fe po
ne una raya, u dos, — que es feñal, que proflgue la palabra 
en el figuiente, 

C A -
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C A P I T U L O V I H . 

V E L A O ' R S O g ^ A T H I Á E ^ i S U 
propiedad, j diferencia , y de las letras 5 fegun fu, 

Jignifcado ^ y origen, 

s 8 "I JS mcncftcr fuponer, que para faber bien la Ortogra-
t Z i P ^ a ' im'porta wucho la noticia <ie las lenguas, por 

lo menos de la Latina , y poner algún cuidado en ello j porc|iií 
aan rabiendola, tiene hartas queftione-s la materia , y por lo 
mifmo que no es totalmente necefaria cfta atención , fmo que 
folo íirve al ornato , y a la propiedad del eferibir , fe dcíprecia 
fácilmente fm razón. Tres cofas gobiernan principalmente a! 
Ortógrafo. La primera ,1a propiedad de la lengua , de donde 
proceden las palabras. La fegunda , el ufo de la N a c i ó n d o n d e 
ib hablan , y eícriben^ La tercera , Ía pronunciación natural de 
los que la bablan. De eíla divifion refukan algunas opiniones 
entre los curioíos , que fe irán tocando fucinramente, porque e{-
tos no fon mas que apuntamientos 3 é iremos de pafo forman
do las reglas, 

rp La primera es: que para faLer como fe lia de eferibir, 
quando la coftumbre aíTentada no es contraria, y fe duda en 
ella, fe ka de mirar al origen de la lengua , de donde proceda 
el vocablo. De aquí refulta, que en la lengua Caftellana , co
munmente hablando ., todos los vocablos callizos fe han de eferí^ 
h'vc como fe eferiben en Latín. Que íca la lengua Caftellana hija 
de la Latina , nadie lo podrá dudar. Lo uno , porque lo explica 
la mifma palabra Romance ^ porque los Romanos introdugeron 
«fta leogAia , ^quanio dominaron á Efpaña aunque antes que 
ellos vinieífen , teníamos nofotros propia lengua nueílra , de la 
qual pone Plinio algunas palabras. W Lo otro., porque claufu-
las enteras fe pueden eferibir en Romance ,, y en Latín con unas 
mifmas •voces, como fi digcííemos: Mi/era Francia , que fufien-
tas gentes , apoftatm , heréticas , Viclofas ^ que maquinando fraudes 
cautelofas, perturban infinitos inocentes, Ore* 
indfikíj k lm - ama mp , , z, . ? 

Ja) Veafeen Cobarrubiai, origen de la lengua Caftellana llb. z. cap. 4. 
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20 Y áfsi fiempfe qué fe dudare, com'o fe ha de eferibir 
una palabra en Romance, fe ha de fer como fe eferibe en Latin. 
Dudafe fi bueno fe eferibe con V , ó con ki Hafe de eferibir co-
ñio en Latin con m Beber en Romance fe eferibe con dos bh, y 
vivir con dos f V 5 jorque blbo, hlbis , en Latin figniíica beber, 
y fh>o , WWí, vivir. De aqui también fe colige , que quando la 
palabra Caftellana 5 nO es Latina , fmo Griega,fe ha de mirara! 
origen Griego , y no al Latino ; como Geographia ^ Thilofophia^ 
Theologia , porque entonces no fe ha de eícribir Gaftellanamente^ 
fmo como la eícriben también los Latinos , que la tomaron de 
los Griegos , Theologia $ no Teología : Wüqfophla ^ y m Fúofifia^ 
La razón de efto es, porque efta palabra es eftrangeira , y ha dé 
andáí con fu trage py en efto fe fundan los que lo eferiben afsu 
Pero otros tienen la opinión contraria i porque dicen , que no fe 
ha de eferibir , fmo como fe pronuncia , y que bafta eferibirfs 
con las letras comunes, Caftellana ^ y Latina; 

2 1 Y o entiendo ^ que de qualquiera manera que fe eícrí-
ba de eftas dos , fe hace con baftante fundamento 5 pero no pue
de negarfé , que tiene mas harmonía ^ y razón la opinión pri
mera de eferibir conforme el origen de la lengua ^ porque coti 
efto fe puede bufear la fignificacion en fu origen , y fe fabe dé 
donde procede b y efto han obfervado los Latinos 5 y finalmen
te es hacer la lengua una Corte^niverfal de dicciones, y pala
bras , donde también conviene i que haya diverfidad de trages^ 
y diferencias, porque concurren todas á iluftrar aquella lengua^ 
y fe podra á cada una averiguar la propiedad del origen. Tam
bién la Arábiga, ha dado algunas voces á Eípana , y en eftas pues 
de habéí la mifma queftion , como A ^ j t e $ Almohada 3 Halamay 
A l g u a c i l , que fi fe han de eferibir Caftellanamehte , no fe han 
de eferibir con ^ fino con c i y i ^ latina* Almoada j fe ha de ef
eribir corrió va puefto, no con /9 5 y no hay duda , que es mejor 
feguir la propiedad de la lengua , y de la palabra, no de la N a 
ción , que la ufut-pa* Téndria también otro inconveniente ^ el 
éferibitcomó fe pronuncia 3 porque comunmente no fe prOnun*. 
cía bien en todas partes, antes hay vicios Nacionales én la pro -̂
nunciacion , como fuele haber en las coftumbres^ Hay Naciones 
enteras, que todas las W , las hacen ^ , y al Ü^jr pronuncian 
ühir. Otras, las ce , las hacen Él, y para pronunciar , didendoy 
pronuncian j difando^y otras por hmnofo, /;m/io<o, c o m k n ^ 

Tom. X bss 



5o6 A P U N T A M I E N T O S 

comknfa. Ocras en las finales hacen la d , í , y por decir Madrid^ 
dicen Maíh-it^y no feria razón que figuieíTc la crcritura la im
perfección <lc la lengua. 

2 2 Es verdad también , que en ellas diferencias fe fuele 
introducir la coftumbre , dando regla á la queftion. Pero efta 
coftumbre ha de fer razonable , como en la lengua Caftellana 
antiguamente fe ¿ c c h facer. Entro la coftumbre , y por adulzar
la pronunciación , ó dar fu fuerza á la explicación en el afedo 
de obrar , quitó la / , y pufo la / ; , diciendo hacer , y cafi lo mif. 
mo ha hecho en todas las demás palabras, que tienen l a / , de
lante 5 coíno hermano-y porque en Latin fe dice frater-, Hurto, por
que en Latin fe á ic t furtum , y no tendria por conveniente qui
tarle i la coftumbre efta preeminencia de que en duda pueda 
arbitrar jiiftamente en las cofas. Los Franceíes hacen tan poco 
cafo de la pronunciación para la eferitura 5 que van por diferen-
tifsimas calles de lo que hablan á lo que eícriben , porque eferi-
ben como hablaban antiguamente ? pero hablan como fe ufa; 
eferiben Monfieur, y pronuncian Mofur. El fundamento para ha
cer cfto , es decir que ellos no pueden dar leyes a la pronuncia-
ciacion , porque cada uno pronuncia como le parece 5 pero quie
ren darla á la eferitura, y que fe fepa como fe pronunciaba anti
guamente. Es verdad , que de cfto refulta otro inconvenicnte5 
que es el embarazo que caufa á los que aprenden aquella len
gua , el verla diferente c-n lo eferito , que en la pronunciación, 
porque aprenderán por lo eferito , y errarán en lo pronunciado? 
con todo eífo 5 como todo efta lleno de inconvenientestienen 
por menor eftc , que el otro. 

2 3 Por cfto tengo por la regla mas fegura , el huir de los 
cftrcmos, y adulza^y templar cftas opiniones con los mediosj de 
fuertc5que ni lo gobierne todo el origen, ni tampoco la pronun
ciación j fino que fe temple uno , y otro con la coftumbre razo
nable : y llamo razonable, porque fi es fin razón, folo es corrup
tela. En lo que me fundo, para que no fe figa en todo la pro
nunciación , es en ver unas reglas tan aífentadas que alterarlas 
tendria dificultad ^ como es el poner la * defpues de la ̂  , para 
decir que, pues no pide la pronunciación mas que poner g$, y 
otras de efte genero 5 ni para eferibir /;//o, es necefaria la y p0? 
la coftumbre fe pone, y parecería mal eferibir i jo fofamente. 
Tampoco fe puede fsguir en todo el origen , afsi porque hay al

ga-
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gunas palabras ? que fe efcribirian con dureza , como también 
porque dejaríamos de ufar de ias letras Griegas en las palabras 
Caftcllanas, donde vinieran á propofito y y fon muy necefarias» 
Per k> qual fiempre tengo por mejor huir la afectación , y los 
eftremos, y de tal manera feguir el origen , y la pronunciación, 
que fe acomode la períbna á la coftambre razonable con algu
na atención a la pronunciación, y al origen. 

C A P I T U L O IX. 

V E U S L E T % á S g%IE(fAS , % COMO 
fe pueden ufar en la lengua Cafiellana. 

14 T T ^ N t r e las letras Latinas, que todas fe acomodan á la 
lengua Caftellana , hay quatro letras, que tienen fu 

origen de la lengua Griega, que fon /<\ X T. Z , La letra i ^ . 
nunca es conveniente ufar de ella 5 fino en letras naturalmente 
Griegas, y aun eftas en el principio de la palabra , como K j i ~ 
lendas, KJaes , HTc. De aqui refulta , que una Ortographia, que 
fe intentó introducir los años pafados de ufar de efta letra Jj£. 
para todo lo que fe eferibe con ^ , como ke , para decir que por 
ahorrar la m , es durifsima eferitura : lo uno , porque deftierra la 
letra Latina para introducir la Griega, donde la voz no es Grier 
ga : lo otro , porque obra contra la coftumbre , que fe ha con-
fervado en tantos figlosj y lo otro, porque es una letra muy em-
barazofa para eferibirfe , y obra derechamente contra el origen, 
porque el eferibirfe que con w , y e , mira á la lengua Latina, que 
es donde procede fu figniíicado. 

25 La x , es también Griega , y propiamente no fe habia 
de aplicar fino a fus voces Griegas, como Xenofonte , Xenodo-
chio , y otras de elle genero , y con todo eífo fe aplica comun
mente a voces Caftellanas, como Ximene^, Xarama , dixe 5 y á 
mas de eífo á todas aquellas en que fe ha de pronunciar la c , y, 
las juntas , como excelente , excejjo, entonces fe eferibe con x, y 
efto también lo ufaron los Latinos de algunos Gglos á efta par
te , por efeufar el embarazo de formar dos letras, quando pue
de formarfe con una , como dixd , dilexit. Y afsi la x en el co
mún modo de eferibir ya efta tan latinizada , que puede pafar 
por letra Latina , y donde fe fuele poner ¿ , quando fe figuen las 

, Tom, X . Sss $ voá 
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vocales, í? , y , fe fuelc poner x , aunque no lo tengo por bue
na Ortograpliia , como dixo, trabaxo 5 y la razón porque no la 
tcíigo por buena Ortographia, es porque conviene confervar 
conilantemente por regla de Ortographia ,que fiempre que hay 
letras propias, no hay para que valcrfede las agenas, y para de
cir dije , trahage hay ^ , y / , que figniíican también como la x, y 
mejor 5 porque la os , muchas veces fignifica , c, ó J \ como en la 
lengua Latina 3 pero l a ¿ , y ; , nunca pueden fignificárla , y afsí 
dlge fe ha de eferibir con £ , y dijo con j , pero quien figuiere la 
contraria coftumbre de algunos , no errará en efto, por eftartan 
recibida , y deberfe diferir mucho á la coftumbre. 

26 L a t a m p o c o fe ha de aplicar , fino en los vocablos 
que tienen fu origen en la lengua Griega , Hehréa , o Arábiga, 
Griega , como Zenon. Hehréa ¡ como Zabulón: Arábiga , como 
a^eyte , y con todo eííb ya eftá tan romanceada efta letra , como 
fifueíTe Latina , y ordinariamente fe acomoda en todas las pala
bras , que fe pueden eferibir con la c , como dice, aborrece^ isTc. 
Pero fi yo huviera de dar regla en efto , digera , que folo fe ufa
ra en las de fu origen , como eftá dicho , y en los principios, y 
fines de las palabras , como Z a r a u ^ Zaragoza, A r g a i ^ porque 
entonces no fe halla fácilmente letra Latina, que fignifique tan
to como la ^ , y también fiempre que á la c , íe le figuen las vo
cales , 4 , o, ¿ , y fe quiere pronunciar como^, puede ponerfe 
efta ^Griega 5 porque entonces , fi no fe pufieífe óc , con ce-
dilla , ó virgulilla abajo , era forzofo que no fe pronunciaífe co
mo fe defea : como fi digeífemos una A ^ a de trig o , que fi pone 
c fin cedilla , dirá una Acá de trigo : Zumbando , que íi fe pone 
c fin cedilla, dirá cumbando.Zaragoza, que [\ fe pone c fin cedilla, 
dirá Caragoca. Y afsi fiempre que fe necefita de poner I con ce
dilla , ó virgula , fe puede poner la ^ , como t^tra^üs , Zarago
za j jaratan , porque fe eícufa ta moleftia de poner la c, y fu vir
gula , que es menos expediente para la facilidad, y brevedad del 
eferibir , que no l a ^ , fino dé la c fin virgula, porque figniíica to
do lo baftante con eífo , como dice \ diciendo , hace , haciendo. 

27 La j i Griega también habia de feguir á fu Idioma , y 
origen , y folo habia de aplicarfe á las palabras Griegas, como 
Tyrano , Typo , Tyfaphernes, y no folo fe aplica á las latinas, fi
no que firve de conjunción comunmente , y para decir hablé 0 
dige 5 la conjunción fe fuele poner con la j Griega, porque ya ef-

ta 
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ta admitida como natural. Y aunque efto es muy tolerable , y el 
comenzar las clauíulas, que han de comenzar por y , con efta 
letra mayufcula , y no con la i Latina 3 pero mas propia Or-
tographia feria en no ponerla , fino quando hace diferencia 
de la Latina en alguna cofa para la pronunciación , y afsi no 
parece bien que fe ponga quando es vocal 5 fino quando es 
confonantc 5 que yere en la vocal, como en la palabra ayer^ 
ayuno , aya , y é e , porque entonces hacemos que ílrva eíla le
tra eftrangera en lo que no puede fervir bien la Latina , y con 
cífo efeufamos equivocos ? haciendo á la una confonante , y 
a la otra dejándola vocal. También podria ufarfe de la y Grie
ga , quando es herida con fuerza, y necefitade acento, como ¿y/, 
Verdegay ¡Tuy , Garihay , ere. Pero como ya eftá corriente uíar 
de ella en la lengua Caftellana , para todo es muy tolerable el 
feguir eftc eftilo. 

2 8 También es necefario ufar con diftincion de la letra u vo
cal, y de la confonante T?, firviendofe de ellascon diferencia:por-
que la u vocal nunca fe ha de aplicar fino en las palabras en que 
obra con fu calidad , como quando fe yere en ella ; pero quando 
tiene fuerza de confonante, porque ella yere en otra vocal, como 
"Wno, IPÍO, IPO^ , yanó , ya/a l io , particularmente en el principio de 
la palabra, ficmpre fe ha de uíar de la i confonante , y no de la u 
vocal. Mas impropia es la coftumbre , quando fe encuentra con 
lal? confonante en medio de la palabra, como fytyknckl tooj por
que entonces cafi fiempre fe eferibe la fegunda u vocal, como la 
primera, fiendo afsi, que habia de eferibirfe la primera u vocal, 
y la fegunda i> confonantc en la palabra huDo , porque la prime
ra es herida , y la fegunda yere en la vocal. Pero quando eftá ya 
tan aífentada la coftumbre , y no hay inconveniente en la inte
ligencia , y las imprefiones figueneífe eftilo ,110 hay que reparar 
mucho en ufar de la una , ó la otra en medio de la palabra , y 
afsi en el principio de cfta palabra corre mas neceíariamente efta 
regla , como queda dicho. 

2 9 También hay en las letras Griegas u n a / , que figniííca 
algo mas que la nueftia , y nofotros en eífe cafo la explicamos 
con dos letras , que fon ^ , /?, como Thilofopho , Vhilon, Tampbi-
lio , y puede dudarfe fi era mejor eferibir fencillamcntc con la 
letra L a t i n a / , y fin el rodeo de las dos letras. Pero con cfta du
da fe entra en laqueftion de ñ fe há de eferibir como fe pronun

cia. 
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cia 5 y íi en efTe cafo baila cfct ibir con imfij fikfofié , ó mirando 
al origen, pa^ que fe vea de donde procede,, efcribicndola afsi 
(philofophia; pero en cfto podrá feguir cada uno lo que mejor Ic 
pareciere , como fe ha dicho. Lo miímo puededudarfe délas pa
labras Griegas, que necefitande un genero de letra 5 que la len
gua Latina explica con la q , como Monarquía, Hierarquia, por
que íi fe ha de eferibir Caftcllanamente, ha de fer con qut, co
mo Monarquía, y fi fe ha de mirar al origen , fe ha de eferibir 
Manar chía , Ulerarchia^ y afsi cada uno eligirá lo que tuviere por 
mejor en efto , como en lo otro. 

30 Ultimamente fe ha de fuponer , que en el 11 ib , y cui-» 
dado 5 ó defeuido de la Ortographia , fucedelo que en todas las 
demás cofas morales, y políticas , y es que fe ha de huir de los 
eftremos, y feguir los medios mas razonables; porque defeui-
dar del todo de la Ortographia , y no fabercofi de ella, es muy 
reprchenfible , y mucho mas fi fe ignórala puntuación, porque 
cífo es deftruir totalmente el fentido. Por otra parte querer por 
el otro eftremo llevarlo todo , ó mirando al origen délas voces, 
ó á la pronunciación defnuda , ó á una delgadifsima cenfura del 
eferibir de efta , ó de la otra manera , puede tocar en proligi-
dad , y no es materia tan importante , que merece cuidado tan 
exado , y prolijo , bailando eferibir fin defalino, ni proligidad. 
Y afsi para efto pondré aqui algunas Reglas, que templadas con 
las limitaciones, y apuntamientos referidos, bailarán á dar baf-
tante enfehanza á los que fe ocupan en el miniílerio importante 
del eferibir , que es el mas univerfal que hay para todo genero 
de gobierno , Eclefiailico 9 y Secular. . 

wjmmmm mmmmmmmmmmmñ mmm̂ m 
T X I M E ^ A % E ( j L A . 

5 1 I * L que eferibiere con atención á conocer el origen de 
I m las voces , con la diferencia de las letras, eícribe 

bien 5 y el que eferibe como pronuncia , quando 
no hay atentada coílumbre contraria, también lo puede hacer: 
y afsi puede eferibirfe (Philofopbia 0 filo/ojia. Pero el que quifie-
re por el origen , ó por la pronunciación alterar la coilumbre 
aífentada 5 lo errará : y afsi no fe podrá eferibir fijo 5 porque vie

ne 
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nc de filio : / e m a n o , porque viene de frater , figuiendo el ori
gen ; ni figuiendo la pronunciación podra eícribir qerienddj qui
tando la m , acoílumbrandofe á eícribiife con ella queriendo: por
que eíTo no lo fufre la coftumbre de la Nación5 que hadefer ley 
aíTentada, 

SE(f ÜWJ)A %E L J . 
3 Z T ? ^ todas aquellas palabras en que la pronuncíacioñ 

I j antigua pone la / . y la lia quitado en la pronuncia
ción moderna debe ponerfe h , como fijo, hijo > facer, hacer; f a -
^ m a , hazaña j ^txo t\ que quifiere afirfe a la pronunciación 
eferibiendo Ijo, a^er , aunque no figa el eftilo 5 todavía es mas 
tolerable en el la , que en la regla antecedente aunque es mejor 
lo primero, 

TE%CE%A T^EgLA. 
15 | J Ara faber quando debe eferibirre con ¿ ? ó con % , có-

JJi mo hueno ¡ ó $ Veneno, fe ha de mirar como fe es
cribe en Latin ^ que es hueno ¿con. ¿ , Veneno con 5 Porquc 6 
firve nueftra lengua de las palabras latinas comunmente, y ra-* 
ras veces fe diferencia : y lo mifmo quando ha de preceder c ala 
15 como doEto o doto, que en eífe cafo íe ha de eferibir en ro
mance , como en el Latin : y antes de la 5 y de la ¿ , ha de fer 
w , y non 5 como para eícribir Emperador , Embajador , emhiar, 
emplear; aunque quien figuicre en efto la pronunciación 5 puede 
tolerarfe. 

QUA%TA %E(jLA. 
3 4 O lempre que la pronunciación Caftellana no admite crt 

3̂ ^0^0 ^ de la Latina , por efeufar afeétacion , fe pue
de eferibir como fe pronuucia , como prefumptmfi ^ .que en latin 
precede á la m la p , y en Caftellano folo la tí 5 y pronuncian fie* 
fmtuofo 5 ŷ  afsi puede eferibirfe* 
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35 

Q U I E T A X E q L A , 

^Ualqüiera que efe riba , como comunmente fe im* 
' prime , y determinaré fu duda por lo que ve itn-. 

prefo , esbaftantemente aliñado en lo que eferk 
be 5 porqué -en las impreíioneS es donde fe tiene la mayor p r á ^ 
tica , porque las afsiften , y corrigen las períonas dodas, que 
imprimen alli fus obras; y claro e í U , que por la mayor parte 
fon Ips mas eruditos de los Reynos. 

S E X T A %_EgLA. 
1 & T T ^ Ñ todas quantas partes íc defea tener cuidado con lo 

I [ j que fe eferibe , quanto a la Ortographia , fe había 
ele tener un Vocabulario Latino, y Caftellano, y en ofreciendo-
fe qualquiera duda^ de la forma con que fé ha de eferibir, fi con 
i», ó con u 5 y otra qualquiera palabra , mirar como eftá alli ef-̂  
cdto j y de éfta fuerte fe eferibira con bailante cüriofidad , pues 
como efta dicho, por lo imprefo fe vé la forma que fe ha déte* 
ner al eferibir en lo manuferito , afsi quanto a las partes 5 diftin-
ciones, y puntos, y la igualdad , y de las letras grandes 5 y lo 
demás que fe ha advertido en eftos breves 5 y fucintos apunta* 
mientos. 

F I N. 
n 3 síiflíl 
-3t/q ol . 

i. 1 
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contenidas en efte Tom. X. 
Pag. denota la pagina, y la n. el numero marginal, 

Antigono. Veafe Aníbal. 
Apologías. Qyando conviene efcribirlas, y 

quando padecerlas, pag. 50. n. 44. y 
íig. Veafe Obifpo. 

Armada.L:\ que componía Efpana en tiem» 
po del (icio de Fuente-üabía, pag. 166. 
n. 6. Fue quemada por el Arzobifpo de 
Burdeos, pag. 176. n. 1. 

A m a s . Son las armas, y las letras dos po-« 
los en que ettrivan las Monarquías, 
pag. 417. n. 1. Veafe China. 

Artois. Se apoderó de efta Plaza el Mariír 
cal de Jatillon , pag. 126. n. 1. y fig. 

Aruibtfyo de Burdeos. Quemó la Armada 
de Efpana , pag. 176. n. 1. 

Augufia.Tiene una Armería de las mejores 
de Europa, y eítá muy murada , y for
talecida , pag. 64. n. i z . Confina con 
el Ducado de Babiera. Allí. 

Augujlo. ( Emperador ) Fue Señor pacifico 
de todo el mundo , pag. 43. n. 27» 

A 
f A Banicos. Su uíb es muy frequente en 
_ ¿ \ ^ los hombres de la China, pag.43 2. 

num. 4. 
.Agua. La beben fiempre caliente los C h i 

nos, pag. 454. n. 5-
Alemania. Batalla que tuvo con el Rey de 

Suecia , y con Sajonia, pag. 55. n. 4. 
Muertes que intervinieron en la batalla 
de ambas partes, y otras individualida
des. A l l i . A quanto íe entiende efte Im
perio, pag. 57. n. 7. Es muy temible 
en ella la rebelión , pag. 67. n. 30. So
corro grande que recibe de Eípaña, 
pag. 68. n. 3 2. Es como una Hidra de 
grandes cabezas, pag. 70. h : 38. Pro-
grefos de fu Egercuo en la Pomerania, 
pag. 112. n. 6. 

'Almirante de Cajiüla. Parte de Madrid, y 
acude con diligencia al focorro de 
Fuente-Rabia , pag. 157. n. i .y f ig . 

Amarillo. Rio de la China. Se llama alsí, 
porque lleva turbias las aguas , pag. 
298. n. 3. Le vadearon los Tártaros, 
por donde antes, ni defpues le ha vadea
do. A l l i . 

Ambición. Su ocupación es lubir con tra
bajo , y bajar con pena, pag. 294.^2. 
Véale Humildad. 

¿imerica. Es la mayor parte de las quatro 
del mundo , pag. 21. n. 98. 

Amor. No puede uno fer amado de todos, 
pero si á todo amable , pag. 7. n. 23. 
Se va el amor adonde eitá el premio, 
pag. 20. n.93. 

Amor de Dios. E l que le tiene en efta vida, 
ni teme, ni debe , ni defeonfia , pag.j. 
n. 12. 

tdnibal. Refpucfta que dio á Antigono fo-
bre la utilidad de las riquezas en la 
guerra , pag. 8 i . n. 65). Véale Efama. 
T m . x. 

B 
BAbiera. ( Duque de ) No confiente ett 

todos fus Eftados al que no es ver
daderamente Católico, pag. 62. n. 20. 

Saleta. ( Cardenal de la ) Veafe Cardenal. 
Sardones. (Bernardo ) Soldado Efpaño!. 

Acción rara de fu eftrano valor , pag, 
229. n. 1. 

Batalla. Sucefos de la batalla naval entre 
las Armas de Efpana , y Francefa, pag, 
265. o. 1. y fig. 

Beneli. Es una de las mayores, y mas fuer
tes Plazas de Italia, pag. 117. n. i . , 
Sucelós del fitio , y toma de efta CÍIM 
dad. A l l i , y pag. 179. y %• Capitula
ciones que fe hicieron en la toma de eA 
ta Plaza, pag. 182. n. l . y fig. Vcaíe 
Cardenal dt la Baleta. 

Bont-os. Veafe Sacerdotes. 
Tcc £ 0 ^ 
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Borgoría. ( Condado de ) Fue invadido 

cruelmente por los Francefes, pag, 
21 z. n. i . y ííg. Veaíc Francia , y L o n -
gabila. 

Brafil. Triunfo de las Armas Católicas, y 
huida vergonzofa de los Francefes en la 
guerra del Brafil, pag. z i 4 . y fig. 

Bren. Plaza de Italia. Fue litiada por el ; Corarios ) ^ ^ 

lo para los Tártaros , pag, 454. n. 5. 
Cham. ( Chino de Nación ) Tiranizo al

gunas Provincias de la China, y fe pro
clamó Rey , pag. 176. n. R y Gg. Se 
cree , que le mató a traycion fu Com
pañero Ly , pag. 277. n. 3. Véale CW-
na. 

Marqués de Legancs, pag. 104. n. 1, 
Conveniencia que trahe á Efpana , y 
daño á Francia la conquisa de ella Pla
za. A l l i n. 3. Capitulaciones que fe hi
cieron en fu entrega , y perdida de los 
Francefes , pag. 108. n. 1. y fig. 

Burdeos. Veafe Arz.obifp de Burdeos. 

• 

c 
CAballos. Los de la China fon flacos, y 

cobardes, pero los de la Tartaria 
robuftos, y belieoíos, y arrojados, pag. 

• 425. n. 6. Agudeza con que un Indio 
cobró un caballo, que le habia hurtado 
un Bfpañol, pag. 481. n. 1. y íig. 

Cabello. Era la mayor gala ep los Chinos, 
afsi hombres,como mugeres, que les lle-
gaífehafta cerca de los pies, pag. 299. 
n. 5, Veafe China. 

Cálao. Era la fuprema dignidad déla C h i 
na, pag. 377. n. 5. fe llamaba Chin. 
A l l i . 

Caloo. Sucefos del Dique de Caloó , pag. 
129. n. 1. y fig. Proíi^uen los fuceíos 
de Caloó , y íe refieren los muertos, y 
heridos de una , y otra parte, pag. 185. 
n. i . y f ig . 

Camarón. ( Felipe ) Indio de Nación. Fue 
de mucho valor, y fingular afeito al 
Rey , pag. n S . n . ' y . 

Capitulaciones. Las que pidieron los cerca
dores á !os cercados en San Homer: 
acción rara en la guerra, pag. 201. n. 
10. Veaíe Bren. 

Cardenal de la Saleta. Tenia dada orden al 
Sargento mayor de Berceli, que en cafo 
dequererfe entregar, degolíaífe á los 
vecinos, pag. 180. n. i . 

Carlos Valor fingular, y virtudes heroy-
cas de elte Principe , pag. 3 8. n. 9. 

Carta. Una del Rey á la Villa de Fuente-
Rabia con muchas exprefiones de fu 
Real fatisfaccion , pag. 160. n. 3. 

Cartago. Veafe Scipion. 
Cajl'uUd. Veafe Indios. 
Cha. Es una bebida ordinaria, y de rega-

del otro Cham, tirano, pag. 371.11.1, 
C/JÍ». Veafe Cálao. 
China^j Chinos. Conquiíla de la China por 

el Tártaro, pag. 275. y fig. Empezó 
fu rebelión por dos Chinos llamados el 
uno Óhtm , y el otro Ly , pag. 276. n. 
1. Tienen los Chinos grande amor í 
fus Reyes, pag. 279. n. 9. Sucefion de 
los Reyes de la China, pag. 286.11.7. 
Empezó el Tártaro á hacer la guerra 
por los años de 1643. pag. 188. n. 9. 
La llamaban los Tártaros el Reyno de 
O r o , pag. 293. n. 2.Manda el Tárta
ro á los Chinos, que fe corten el cabe^ 
l i o , que era fu mayor gala en hombres, 
y mugeres , pag. 299. n. 4. Algunos 
Chinos quifieron morir antes, que de-
jarfe cortar el cabello, pag. 300. 11. 5. 
Veafe Muger , j Qmngtung. Sucefos de 
la Conquilta de las ultimas Ciudades de 
la China por el Tár ta ro , pag. 334. n. 
1. y íig.Se fufeitaron en ella algunas in
quietudes , y motines defpues de con-
quiltada por el Tártaro , pag. 341^11. 
1. y íig. No tienen los Chinos medio 
para proceder, ó han de fer efclavos, 
ó Reyes, pag. 3 5 2. n. 5. Veafe Cofa~ 
ños. Son los Chinos muy apropofito pa
ra la guerra por fu valor, y fufrimien-
10 en el trabajo, pag. 3 7 3 .n. 3. Se ha
cia en ella mucho aprecio de las letras, 
y poco de las armas. Al l i n. 5. Valor 
extraordinario de un Capitán Chino, 
por fer leal á fu patria , pag. 383. n. 
6. y fig. Son muy dados los Chinos á 
la Aftrologia judiciaria , y agüeros, 
pag. 588. n. 1. Hacen los Chinos mu
chas prevenciones por impedir el pro-
noftico incierto de un Allrologo, pag. 
389. n. 3. Adoran los Chinos infinitos 
Idolos, que llaman Pagodes, pag.403. 
n. 1, Regalan mucho á fus Sacerdotes, 
ó Bonzos. A l l i . Es infufrible la hincha
zón , y fantafia del Mandarín Chino, 
puerto en fu tribunal, pag. 4 i i . n . 3 . / 
fig.Todos los Chinos de ocho años arri
ba llevan configo armas ofenfivas , y 
defenfivas , pag. 425. n. 1. y fig- Ufan 

de 
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de abanico como de compañero iníe-
parable , pag. 4.3 z. n. 4. Veafe sigua. 

Choftn. Veaíe Francia, y Longahtla, 
Chrtftina. ( Duquefa de Saboya ) Efcribe 

íolicitada de los Francefes al Rey de 
Lfpaña , procurando la paz entre eftas 
dos Coronas , y reípuefta que la dio el 
Rey , pag. l o i . n . 1. y fi|i Continua 
Ja liga con Francia , muerto fu marido, 
pag. 105. n. 4. 

Chnjto. Eítá íiempre entre dos ladrones: 
y en qué fentido , pag. 22. n. 105. 

Ciencia. En materia de ciencias hay pocos 
que conozcan fu cortedad, y muchos 
menos que la confieíen , pag. 419^.5. 

Clero. Quien no le ama , y reípeta á fus 
Miniítros, no ama á Dios, pag. 16. 
n. 115. 

Cochinchina. Es un pedazo marítimo del 
Reyno de Tunkin , pag. 595. n. 5. 

Codicia. Veafe Prelado , y Frodigalidad, 
Colona. ( Don Carlos) Esfuerzo con que 

focorrió á Valencia del Po , y otros 
triunfos de fu valor, pag. 9 5. n. 1. 

Com-uniddi. Próxima eftá fu ruina, li pier
de la reputación , pag. 22. n. 100. 

Concordia. Con ¡a concordia fe aumenta 
lo pequeño , y con la difcordia fe def-
hace lo grande , pag. 78. n. 62. 

Conde.( Principe de) Camina con fu Eger-
to hacia Fuente-Rabia , y fe apodera 
de algunos lugares de Guipúzcoa , pag. 
158. n. 1. y lig. 

Csnfet vacian. Es menefter para confemr 
las colas tanto , como para hacerlas, 
pag. 377.^4. 

Conjíancia. Es la que hace vencedores, co
mo la inconftancia vencidos, pag.363. 
n.8. 

Coria. Confina con la China, y es un Rey-
no tan grande como Efpaña, pag.294. 
n. 3. Sus vecinos Ion muy belicofos, y 
egercitados en las armas. A l l i . Tienen 
guerra continua con los Japones fus ve
cinos. A l l i . Quedo tributaria al Tarta-
ro , png. 296. n. 3. 

Comfia. Negocia mas, que la violencia, 
pag. 355- n. 7. 

Cofarios. Los de la China dieron mucho 
que hacer al Tártaro por el mar , pag. 
362. n. 7. y tíg.Hacen grande reliiten-
cia al Tártaro en la Villa de Tunquan, 
pag. 364.n. i . y í i g . Veafe Tunquan. 
Se apoderan de una Fortaleza de 
Quangtung , pag. 576.11. SU 

Gredite. Se ha de anteponer á lo temporal, 

pero no á lo eterno , pag. i 2. n. 101. 
Veafe Comunidad, 

Crequi. ( General de Francia ) Le mato 
una bala en el íitio de Bren , pag. 107. 
n. 8. 

cuenta, Veaíe Muerte. 
cunchin. Fue el ultimo Emperador de lá 

China , pag. 275. n. 1. Significacioíi 
de efte nombre en lengua de los Chi
nos, pag. 276. n. 1. Era furaamente 
amable , y amado de todos, por fer Pa
dre de fus vafallos, pag. 280. n.9. M a 
tó á fu mifma hija , coniintiendo ella, 
por no exponer fu honeítidad , y vida 
á manos de un Tirano, pag, 283. n.2. 
Murió ahorcado por fus miimas manos: 
fe refiere efte trágico fuceío. A l l i n. 2. 
y íig. Le llamaban en todo el Rcyno 
Pu i t , ut, tum, que en nueftro idioma 
es lo mifmo quet/ cajiv, pag. 285.11.5. 
Murió de treinta y dos años,pag, aS6» 
num. 7. 

D 
DAniel. ( Don ) Dicho Con que fe 

pílcala arrogancia, y valor de eite 
Capitán , pag. 235. n. 1» 

Dijeo. E l que quieté vivir contento lió 
tenga deleo alguno , pag. 5. n. lo* 

Dialogo. Dialogo poiitico del Eliado di* 
Aiemania , pag. 5 3. y fg. 

ViBamenes.Yznos Dictámenes efpiritua-^ 
les, Morales, y políticos, pag. 5. y hg. 

Dificultad, Hay muchas cofas, que je hacen 
dificultólas porque no le emprenden, 
pag. 10. n . 38. 

Dinaniarca.E$ un Reyno todoherege, pago 
71. h. 41. 

Dinero, E l que pelea con mas oro , y pla
ta , eíTe a í í egura la V i c l o r i a , pag. 315. 
n. 1. Veafe Riquezas. 

Diocleciano. Dicho de efte Emperador para 
inílruccion de ios demás , pag. i j 6 , 
n. 2. 

Dios. Se le ha de fervir Con la fineza, que 
fe firve al Rey , y al amigo , pag. 5.11. 
4. Es quien tiene el pefo de los efpiri-
tus, pag. 2 5. n» 109. Muchas veces da 
mas en lo que niega , que en lo que d i 
pag. 28. n. 12 j . 
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E 
E _jCleJiaJlkos. Veaíé Clero. 
Edncacion. Keglas para que fea acertada, 

pag. 13. n. 61. y lig. La mala educa-
cion de la juventud es ruina de la Ke-
pública , pag. 30. a. 1 5^. y lig-

Zgemplo. Veafe Prelado. 
Egma. ( Don Domingo de ) Entró en el 

gobierno de Fuente-Rabia por muerte 
de Don Miguel Pérez de Egéa , y cf-
méro con que defempeño el empleo, 
pag. i6>>. n. 2. 

Eleccion.Se puede errar en ella de tres ma
neras , pag. 12. n. 46. Ha de buícar 
las períbnas para los pueftos, no los 
pueílos para las perfonas. Allí n, 47. y 
pag. 48. n. 40. 

Embriaguez.. N o fe nota efte vicio en los 
Tártaros con fer buenos bebedor*, 
pag. 454. n. 6. 

Emperadores. Veafe Reyes , Diocleciano , y 
Cumlnn. 

Tjnferatriz de la China. Se ahorco de un 
árbol , pag. 284. n. 4. y íig. 

Ipaminondas. No quilo liar fu efeudo á un 
page que fe habia enriquecido en la 
guerra: y por qué , pag. 80. n. 6 j . 

Efguiz.aros. Viven divididos entre s í , y 
íiempre con las armas en la mano, pag. 
75. n. 48. 

ifyaña. Qyando comenzó a fer Monar
quía , y íuperior á todas las Naciones 
de Europa , pag. 37. n. 5. Zanjó efta 
•Monarquía Fernando el Católico , la 
formó Carlos V . y la perficionó Felipe 
II. Allí n. 7. Quando empezó fu ruina: 
y por qué, pag. 39. n. 12. y fig. Su 
Monarquía apenas duró treinta años de 
fu formación á fu declinación , pag^o. 
n. 13. Las guerras de Fiandes han fido 
las que han influido mas en fu Monar
quía. Al l i n. 17. Veafe Felife 111. En 
la fidelidad á fus Reyes ha excedido á 
los demás Reyes del mundo , pag. 48. 
n. 37. V e z k jálemania. Es la Nación 
mas dichofa del mundo: fe difeurre por 
las calamidades de las demás Naciones, 
pag. 70. n. 3 5- y fig. Su felicidad efta 
en tener la guerra á diñancia, como fu 
tlefgracia en tenerla dentro de cafa,pag. 
74. n. J I . Efta furtidade quanto ne-
«eijta,íiii mendigar de los eitraños, 

p-'.g. " n.áj .y fig. La hace mas guer* 
rá el deleyte i, que la necelidad , pag. 
80. o. 66»Se lia hecho feliz coa la vir
tud de fus Reyes Y i é lus vafallos. AIü. 
Difpoiicion con que fe hállába fu Hger-
cito , quando el E aticés le acometió 
por los Filados de Flandss , pag. 95. 
n. 1. y fig. Las fuerzas que tenia en efL 
te tiempo por mar, pag. sij»-. n. 1. Ma
nifiestos de la jihtiticacion de fus ar
mas , que fe hicieron prefentes á los 
Monferrinos, y Piamonrcfes, pag, 11^. 
n. i . y f ig - Epilogo de los fuceíós de{ 
año de treinta y ocho , y progrefos de 
las Armas de Efpaaa , pag. 269. n. i . 
y fig. Se compara al Fénix en las v i í b -
rias, que logró contra los Moros, pag. 
387. n. 4. En materia de trage hay en 
ella mucha variedad, pag. 438.11. 3. 
Es Nación entendida , belieoía , y va-
lerofa , pag. 460. n. 6. Con ella con-
quiító Anibal á Italia. A l l i . 

Eunucos. Tienen mucho poder , y mando 
en la Corte de la China , pag. 281. n. 
10. Por fu medio maquina Ly la tray-
cion contra el Emperador de la China, 
pag. 281. n. 11. Eran muy eftimados 
en la China,y los reformó el Rey T á r 
taro, pag. 409. n. 8. 

F'E. Confefion heroyea que hicieron 
unos Negros en prefencia del Tárta

ro de la Fé Católica , pag. 3 60. n. 1. 
Faborecc Dios á los Negros en premio 
de fu Fé, facandolos fin lefion alguna 
de una batalla fangriento en prefencia 
del Tártaro, pag. 361. n. 5. Veafe 
Rey nos. 

Felipe II. Refplandeció en todo genero de 
virtudes , y fingularmcnte en el zelo de 
la Religión chriftiana , pag. 58. 
n. 10. 

Felipe III. Fue grande en el valor, chriP 
tiandad , y zelo de la Religión , pag. 
39. n. 11. En tiempo de elte Principe 
fe hicieron las treguas entre Efpaña, y 
Fiandes, pag. 41. n. 20. 

Felipe IV. No ha fido excedido por Prin
cipe alguno del mundo en ChrilHandad, 
y zelo de Religión , pag. 3 9. n. St'. 

Fernando el Católico. (Rey de Efpaña) Vir
tudes , que florecieron en efte gran 
Principe , pag. 57. n. i . Amor grande 
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a la rtioderacion en el veftidó , y en la 
mefa , pag. 3 8. n. 8. 

Ferdinando l l . ( Emperador ) Progreíbs 
que hizo en la Religión de lus Eítadosj 
pag. í 8 . n. 3 1. 

Tlandes, Relación de ló acaecido en la 
guerra de Flandes por la parte de San 
Homerpag. 189. ) '%• Véale EfpaM^ 
Trancta , y Felipe I l h 

Florencia. Se vé oprimida de contribucio
nes , é iafeílada de la pefte , pag. 72-
n. 46. 

Fortuna. Para eftar cada uno contento con 
ia luya , fe ha de medir no con los de 
mayor, fino con los de menor fortuna, 
pag. 5. n. 1 isNd hay fortuna tan conf
iante que no amenace ruina j pag. 401. 
n. 11. 

£orz-a.( Monfiur de la ) Calvinifta , de
cía : que moriria JA contento de haber oido 
dentro de Efpana fu Predica , pag. 257. 

IrAncia. Se refieren las calamidades que 
padece efte Reyrio , pag. óp.n.j 5. Nu-
merofo Egercito , con que acomstió 
contra Fiaades,é inferioridad del Eger
cito de Efpaña , pag. 95. n. 2. y %¿ 
Pérdida de las Tropas Francefas en el 
litio , y toma de Berceli pag. 117* n. 
i . Tiene dificultofa la entrada en Efpa
ña por las fronteras de Navarra , y 
Cantabria pag. 133. n. i . Francefes 
que quedaron priíioneros , y muertos 
en la Villa de San Homer, pag. 193. 
n. 8. Invaliones que hicieron los Fran
cefes en el Condado de Borgüña,pag. 
212. n* t-i Ahorcaron al Gobernador 
de la Plaza de Choíin , deípues de ha
ber capiculado libertad , pag. 212. n* 
1. Se retiran los Francefes del litio de 
Fuente-Rabia , perdida la batalla, pag* 
3 5 3 4 n» 1* y íig» Veafe Frontenay , y Sl-
áüít . 

Treithslan. ( Duque de ) Era enemigo de 
los Hereges, y hombre de muchas, y 
grandes pofelioncs, paĝ  60. n* 14. y 
lig. Era de notable ingenio , y fagaci-
dad , y le acompañaban otras buenas 
partes. A l l i n. 15. y lig. 

Frontenay. Valor con que fe reíiftieron los 
de ella fortaleza á los Francefes, pag. 
212. n. 2. y lig. 

Fuente-Rabia. Sitio , y focorro de Fuente-
Rabia , pag. 92. y lig i y pag* 122. n. 
10. y íig. La litian los Francefes pag. 
i59 . n . i . y l i g . Es la primera puena 
Tom. j . 

'517 
de Efpaña por la parte del Septentrión, 
fe deferibe fu fortaleza , pag. 140. n . 
3. Ha lido muchas veces invadida de 
los Francefes. A l l i n. 4. Providencia 
del Rey para focorrer éfta Plaza , pag. 
145* n* 1. y ligiDeígracias que experi
mentaron los de la Plaza durante el íi-i 
tio , pag. 1 54. tul, y fg. Veafe Carta. 
Proligue la relación de lo fucedido en 
efte litio, pag. 225. y íig»Pide el Prkw 
cipe de Condé fe entregue la Plaza con 
capitulaciones, y fe niega con gran Vai 
lor , pag. 251. n. 2. y íig. Es aíaltadi 
tres veces de los Francefes, y acaeci
mientos del afalto j pag. 244. n. 7. y 
lig. Gana la batalla contra los France
fes, y huyen eftos con aceleración, pag* 
253. n. 1* y íig. Decreto que expidió 
el Rey en hacimicnto de gracias de la 
victoria de Fuente-Rabia , pag. 259. 
n. 3. Es erigida en Ciudad , y le hacá 
el Rey otros honores en premio de fu 
Valor, pag. 260.11. 1. y lig. 

¿nova. Miferias á que eílá expueíl* 
ella República , pag. 73.11. 4. 

Gtronimo. ( San ) Veafe Roma. 
Gvhkrno. Es menos malo el tirano que el 

difeorde, pag. 11* n. 43. y lig. Como 
feeftudian-las Leyes del Derecho, fe 
habían de eíludiar los dictámenes del 
gobierno , pag. 11. n. 45. E l bueno ha 
de huir de toda novedad dañofa, fin 
omitir la útil , pag. 19. n. 89. y lig. 
N o hay mas diferencia del bueno al ma
lo , lino que el bueno previene las def-í 
dichas, y el malo las padece , pag. 54. 
n. 179. y lig. Veafe Reformación. E l 
bueno de una Monarquía eftriba en 
dos Polos , Jufticia , y Mifericordia* 
pag. 50. n. 46. L l gobernar es el man 
yor arte de lo criado j pag. 84. m 74^ 
Es muy fácil el gobernar difeurriendo, 
pero difícil egecutando. Al l i . Véale 
Tartaria. 

GUeldres. Se focorre a efta Villa con pew 
dida conliderable de los Olandefes, 
pag. 210. n. 1. y íig. 

Guerras. Si conviene que el Rey dege la 
Corte en tiempo de guerra: fe diíputa 
largamente, pag. 42. n. 24. y lig. Véa
le Rcyes.En tiempo de guerras fe lian 

V w dft 
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de dejar las delicias da la paz. pag. 49 
n. 4 » . Solo el nombrarlas eltrcmece, 
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pag. 74- 5 1 No íe ha de ddcuidar 
en ellas el vencedor , pag. i l u n. 3. 

Cuejhan.{ Rey de la China ) murió en de-
fenfa de lu Patria , pag. 5 50. n. 8. 

Cuipuzcua. Su etimologia, pag. 140. n. 3. 

11 
HApan. ( Isla de la China ) Se defcri-

be| pag. 349- í* E? ft«}l , y fe 
pefca en elh el Aljófar en gran copia. 

• Allí, La conquida el Tárcaro , pag. 
3 50. n. 1. 

Hombre. Vanos Didamenes Efpirituales, 
Morales, y Políticos para fu gobierno, 
pag. 5. y íig. Orden que ha de guardar 
el noble , y chrütiano en el Ctraipli-
miento de fus obligaciones, pag. 7. n. 
19.Su dicha , ó deldicha conliíte en fs-
guir ó defvjarfe de fu propofito , pag. 
13. n. 57. Hay dos géneros de hom
bres grandes, los que conocen en sí lo 
imperfeto , y en fus enemigos lo bue
no , pag, i 2.11. 99. Para que fea gran
de en una cofa ha de feguir la ocupa
ción conforme á fu inclinación , pag. 
48.11. 39. Todos los hombres fou ne
gociantes , y fu negociación es engañar-
fe unos a otros , pag. 195. n.3. £$ re
frán de Maquiabelo, que un hombre 
ha de fer muchas Veces bueno, para po
der 1er una vez importantemente nu
l o , pag. 307. Va 3- Cs vicio reprehen-
íible en los hombres, que fe hagan mu-
geres en fus irages, y acciones, pag. 
44 i . n. 9. 

Humildad. Ufa de ella el foberbio quando 
le conviene para íuftentar fu ambición, 
pag. 294. n. 5. No es verdadera la que 

• íirve al vicio. A l l i . 

y venció con fíete Galeones á diez y 
licte Navios Olandefes, pag. 267. n . i . 
y iig. Fue herido en la batalla,y no qui-
íb por eíío dejar el gobierno de la Ar-i 
mada , pag. 268. n. 5. 

hoan. Capitán Chino , poderofo , y afor
tunado en mar, y tierra , pag. 305. n, 
l . Su Patria , Padres, y íucefos de fii 
vida. All i n. i . y fig.ilecibio el Santo 
Bautiimo en la Ciudad de Macan, pag. 
306. n. 1. Apoíhto de la Fe , por no 
íiijetarfe á la reltitucion , pag. 507. n, 
4. Füc uno de los ladrones mas iníigncs 
del mundo. Al l i . De aprendiz de artes 
mecánicas llegó á fer dertruidor de 
Provincias, y Señor de Mires , pag, 
308. n, 4. Llegó á fer Mandarín , def-
truyendo á un Colarlo emulo fuyo, pag. 
501. n. 6. y lig. Llegó a tener los íalo-
nes de fü cafa embutidos de barras da 
plata en lugar de ladridos, y adobes, 
pag. 311. n. 8. Hace araiilad con los 
Olandefes, y envia un h;jo fuyo á la 
Ciudad de Jacatra, Corte de los Olan
defes en la India Oriental, pag. 313 .n. 
1. Tenia mas autoridad en la China que 
el mifmo Rey , pag. 51 .̂. n. 3. incen-
faba igualmente á Chní to , y á los Ido
los , pag. 3 15. n. 4. Configuió la dig
nidad de Gaucun, que es de las mayores, 
ó la mayor de la China , pag. 31^. n. 
6. Reipondc al Mandarín Mono, que 
primero perderá fu vida , y fus teforos, 
que entregar aquellas Provincias al 
Tártaro , pag. 518. n. 8. Pide focorro 
al Rey del Japón contra el Tártaro , y 
no fe le da , pag. 3l8 .n. t, Cautivan-
le bs Tártaros,pag. 520. n. 3. Hacen-
le caufa , y fale abíuelto, y con hono
res, pag. 312. n. 3. 

Jmugenes. Las mal pintadas de los Santoí 
caufan irreverencia, y fe prohiben, pag. 
8 .n. 28. 

Hmguan. Fue coronado Emperador de la Imperio. Quinto duró el de los Afirios. el 
China , deípues de muerto el Empera-
dorCunchin, pag^joi. n.ik Se inter
preta refplandor'. A l l i . Gobernó poco 
mas de un año en las nueve Provincias 
del Sur, pag, 502. n. 1. Le mató un 
General Tár taro , pag. 304* n. 5, 

de los Medos, Perfas, Griegos , Ro 
manos , Moros, y Francos, pag* 40* 
n. 13» 

Indios. Suavidad,ymanfedumbré Con que 
recibieron la Ley Evangelca, p i g ^ i . 
h. ik y (ig. QUJII dignos fon del ampa
ro de los Reyes Católicos , por el fer
vor con que fe egercitan en la Religión 

I Barra. (Don Carlos de ) General de la 
Armada de Llpaña , peleó con valor. 

chrifl:iana4 pag. 45 3.11. í . y ííg. No 
hay alguno por pobre que fea , que no 
tengo en fu cafa Oratorio , qqe llaman 
Santo Cali. A l l i n. 1. Virtudes en que 

fe 
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fe egercítan. All i n» 4» y fig» Docilidad^ 
yhdelididcon que fe han iüjetádo al 
Rey de Efpanajpag. 456. n. i . y lig. 
Su íealrad , y rendimiento no procedió 
de bc^eza de animó) l)no de virtud, 
pag, 458.0. 1. y íig. Creyeron al vef 
IOÍ. hombres á c.iballo > que caballo, y 
cabaliero eran de una pieza , pag. 460* 
ru 5. Utilidades que han cauíado á la 
corona de }i.baña. pag. ^63» n.t.y i g l 
ÍLPtán libres, en quanto Cabe en la fra
gilidad humana , de Codicia, ambición, 
loberbk , y de ira, pag. 465. n. 1. y 
lig. Del miímo modo eftan efentos de 
otros vicios, pág. 467. n. 5. Su mode
ración en otros vicios, pag. 467. tíi 1. 
y ílg. Pobreza chriíliana que obfervan, 
pag. 469 i n . t . y fíg. Paciencia egem-
plarque praóíican , pag. 475. n. 1. y 
lig. Son liberales para otros, íiendo tan 
pobres para configo, pag. 474* n. 1. y 
íig. Son inclinados á bebidas de raícesj 
pag. 475* n. 1« Purera rara de los In
dios , en efpecial deíde los cinquentá 
años de edad , pag. 476. n. t, y 2» 
Qual fea el lüñentú ordinario de los In
dios, pag. 477. n. l . y l i g . Sonde en
tendimiento claro , y de lengua elegan
te , pag. 479. n. 1. y fig. Un Cafo raro 
de la agudeza de un Indio , pag, 48 ié 
n. l4 y íig. Sun induítrioibs para las ar
tes mecánicas, pag. 482, n. i . y íig. 
Su rettitud en admíniurar juiliCia, pag. 

484. n. i,.» y íig. Un calo que mamfieí-
ta la valentía natural de los Indios, pag. 
485. n. 3. Se refieren otras virtudes 
morales, y politicas de los Indios,pag. 
487. y lig. Se fatisface á algunos que 
apropian á los Indios algunos vicios 
que no tienen, pag* 49 T . n. 1. y lig» 

Inglaterríti Vive inquieta con la diícordia 
de los mifmos hereges entre sí , pag. 
70. n. 37. 

ingratitud. Veafe odio* 
Injuria. Es masfaave fufrirlas, que impug-' 

narlas; y tal vez es necefario impugnar
las ; y fufrirlas , pag. 50» n. 45. 

jriln. Traycion que maquinó en ella ti 
tropa FranCela , pag. 264. n. 2. 

ifami ( Doña ) Rey na de Efpaña, muda
ba los tragas íegun las Naciones donde 
entraba , pag. 45. n. 31. 

Jfi$* ( i-". Francifco de ) Jefuita. Trabajo 
mucho en la defenfa de Fuente-Rabia, 
pag. 168. n. i . 

Isla de las leñeras* Veafe Vohatié 

UAIM* Calamidades que la oprimen, pag» 
62. n. 45» 

J i c á f r i . VaCe Icodti. 
"jétulon. ( Marifcal Francés ) Óperácíonéá 

que hizo en la Conquiltá de Artois* 
pag. 126. n. 1. y figé 

^janvan. Se coronó Emperador de la Chi 
na ; pero duró poco fu Imperio ^ pag* 
305. n. 1. 

^po/í.Defterraron de él á todos los Chrif' 
tianos el año de 163 6é pag. 314.11.4* 
Sus Reyes andan embalfarmdos , y en*, 
jaulados en vidrieras, por veneración 
defvanecida , pag. 518^. 1. Refpuef-
ta que dieron al Capitán Icoan, que- le 
pedia foCorro Contra el Tártaro» Al l i* 
Viven recelofos fus Reyes de la Efpa
ña , por opoficion que tienen a los 
Chriítianos, pag. 394. n. i .Es dificul* 
tofo que le conquille Rey alguno en
traño , y por qué , pag. 395. n. 2. E l 
Gobernador de fola una Ciudad del 
Japón pufo Una Efqüadra de dos rrtit 
embarcaciones pará refguardo de los 
Embajadores PortugUefes, pag. 3 9 Í , 
n. 3. y íig» Se deícubre un arbitrio que 
puede hacer menos ardua fu Conquiíta» 
pag. 397. n» 6» Rigores que egecutó el 
Japón con los Chriítianos que habitan 
ban fus dominios, pag. 398» n. 8. 

^efuitas. Han hecho muchos progrefos Crt 
Alemania contrá los Hereges, pag.651* 
n. ¿i). 

^uník . Veafe Xunchi. 
'juramento. Le guardan con fidelidad, aún 

los Idólatras, pag. 279. n» 8. 
Jtifih'th Es la mayor virtud de los Reyes^ 

y el mayor preiidio de los Reynos,pag* 
29. n. 130. Corrompida efta j adoie*( 
cen todas las virtudes Politicas ^ y Mo« 
íales ¿pag. 51. 0.47. 

K 
K Imberg. (El Principe de ) Quien fue, 

y íus recomendables partidas, paĝ  
65» n< 24̂  



20 I N D I C E 

L 
LEcdon. La de la vida de Chrl íb , y 

de los Santos quanto importa, pag» 
3 6. n. i <)o. y fig» 

iegtnes. ( Marqués de) Tomo l Bren, pag. 
104. i . Miniíieltos que prefentó á 
los Monfemnos, y Piamontefcs fobre 
la junificación de las Armas de Eíp ma, 
pag. 11|. n. 11 y fig. Valor , é induf-
tria con que ordenó el íitio de Berce-
I i , pag. 117. n. 1. y fig» 

letras. Ño fon incompatibles con las ar
mas, pag. 357» n. 5. Letras, y Armas 
fon los dos polos en que eítt iban las 
Monarquías ^ pag. 417. «• 1. Veaíe 

tej. La que no Te guarda es cuerpo muer
to J pag. 17. n. 73. No fe puede acó* 
modar una ley miíma de gobierno á 
muchos Reynos, pag. 18. n. 8 i . y pag. 
45. n. 32. y fig. 

íejpftc. ( Ciudad de la baja Alemania) Fue 
tomada con otras cinco Ciudades , y 
por quien , pag. 55. n. 4» 

liebre. Veafe Roma,, 
LongMU. ( Duque de ) Invafiones, que hi

zo en el Condado de Borgoña , pag. 
a 11, n. 1. Ahorco al Gobernador de 
Choíin en prefencia de fu Muger , def 
pues de haber capitulado libertad. A l l i . 
Ahorcó a] cadáver del Gobernador del 
Caftülo de Rahon. A l l i . 

luteranos. Dicen que bafta la gracia fin 
las buenas obras par» falvarfe, pag. 2, .3. 
n. 105. 

tutero. Su patria , pag. (56. n. ii8t 
*fí ( Chino de nación) Se cree, que ma

tó á trayeion á fu compañero Cham» 
pag. 177. n. 3. Se hizo coronar por 
Emperador de la China. A l l i n. 4.D1Í-
pufo fu trayeion contra el Emperador 
por medio de los Eunuchos de la Chi-
m , pag. 281. n. 11. Llego á hacerfe 
Señor de feis Provincias de la China, 
pa?. 282. n. 11. Se apodera de Pekin, 
y de todos fus Palacios, pag. 287. n.S* 
Coronafe por Emperador de toda la 

' China. A l l i . Saco fumas crecidas de di
nero á los Mandarines desleales á ííi 
Rey, pag- 288. n. 8. Sale de Pekin 
huvendo , v fe lleva muchos teforos, 
pag. 292. n. 2. Su defaítrado fin , pag. 
2513.0. 2. Varias fignificaciones dd 

nombre ly en lengm China, pag.365. 
n. 3. Veaíe china , y Xti tchi, 

t j . ( Virrey de la Ciiina) Cafo grAcioíb 
que le fucedióen prueba de fu reá;ituda 
y definterés, pag. 416. n. 12. 

'Acan. ( Ciudad perteneciente á Ja 
Corona de Portugal en la Inda ) 

Se deferibe, pag. 34^. n. 1. y fig. Con-
fervó neutralidad en la guerra entre 
Tártaros, y Cninos, pag. 345.0. 3. 
Importan grandes fumas los derechos, 
que paga al Rey de Portugal, pag.346. 
n. 4. La ha confervado Dios de la ¡n-
vafion del Tártaro por los muchos 
obreros Evangélicos, y Mártires, que 
ha habido en ella , pag. 348. n. 7. 

Magiehmg. Diferencias, que huvo en eíla 
Ciudad entre el Cabildo , y el Empe
rador fobre la elección de Arzobifpo9 
pag. 66. n. 27. 

Mahomet, Sujetó con engaños á los Ara«* 
bes, Afiaticos, y Europeos, pag. 461. 
n» 7» 

Manddrines. Los leales á fu Rey fe mata
ron á sí mifmos por acompañarle en 
ia muerte, pag. 287. n. 8. Veafe L7. 

Mantua. Ciudad la mas foberbia , y deli-
cioía de Europa, fe ha vifto deltruida, 
y faqueada , pag. 72. 11. 46. 

¿Maquiabelo. Refrán fuyo, Veafe Hombre. 
Marta, ( Doña .) Infanta dc.Efpaña. Su 

, Nacimiento , y circunílanciai de ííi 
Bautifmo , pag. 269. n. 5. 

Marradas. ( Don Baltafar) Caballero E f -
paño!. Hombre de mucho valor , yfa-
gacidad , pag. 57. n. 8 . 

Maximiliano U. Decia, que era Rey de 
Reyes, porque todos fus fubditos Is 
trataban como tales i pag. 63. n. 21. 

Milagros. Si conviene pedirlos á D;OS, y 
quando , pag. 6^», n. 3 3. y fig. 

Mlnijiros. Los que defean acertar á fervir 
á Dios, y al Principe no han de tener 
carne, y fangre , pag. 51.0. 49. Baila 
un Miniftro malo para hacer aborreci
ble á un Imperio , aunque fea bueno, 
pag. 353« 8» 

Monarquía. Veafe Rejnos, 
Mortara. ( Marqués de) Operaciones ven

tajólas , que hizo con fu tropa en el fi-
tio de Fuente-Rabia , pag. 174- n. 8. 

Mofcovltas. Viven acofados de los Tárta
ros , pag. 72. tii 44. 

Muer* 
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Muerte- No fe teme en ella la cuenta, fi 

íetruhe prefente la cuenca en vicia,pag. 
4. n.8. La común que dábanlos Tár
taros á los malhechores, fin diferencia 
de perfonas , ni delitos, era cortarles 
la cabeza, pag. 382. n. 4. 

Muger. Valor , y lealtad de las de Fuen
te-Rabia , pag. 169. n. 5. y pag. 170. 
n. 5. Acción valcrofa de una muger 
Portuguefaen el Braíil, pag. 217. n.6. 

• Recato , y claufura con que guardan los 
Chinos á fus mugeres, pag. 55 0. n. 1. 
Las mugeres, aun fin quererlo ellas, 
fon perjudiciales i los hombres, pag. 
551. n. 2. 

Mujica. Qual era la mas dulce , y fuave 
para los Tártaros, pag. 433. n. 4. 

N 
NAnktn, Ciudad de la China. Es tan 

{grande , que para dar una vuelta 
al rededor de fu muro, íe han de gas
tar dos dias á caballo, pag. 503. n. 3. 
Se apodera de ella el Tártaro , y quita 
la vida á fu Emperador Hunguan, pag. 
304.0.3. , 

Aáwm.Trahía fu Obifpo prevenido el fer-
mon de gracias por la toma efperada 
de Fuente-Rabia, pag. 256. n. 2. 

Narfetes. ( General de Juítiniano) Oraba 
dos horas en el Templo antes de falir á 
la batalla , pag. 56. n. j . 

Navarra. Prevenciones de guerra que fe 
hicieron en ella para impedir la entra
da á losFrancefes , pag. 132. n. 1, y 

Negociación Vcaíe Hombre. 
Negros. Veafe Fe. 
Nobleza. La virtuoía es hacha encendida, 

que alumbra á la República, y la vicio-
la es hacha, que la ábrala , pag. 27. n. 
120.SÍ no íe hereda no fe aprende aun
que fe eliudie , pag. 28 i . n. 10. 

Nombre, Dijo Alejandro i un foldado que 
fe llamaba Alejandro , que mudára el 
nombre , ó mudara las obras, pag. 
367. n. 3. 

Noruega. Veafe S m U . 

O 
o Bcdiencta. Es hija de la humildad, 

pág. 478. Ra 1, 
TíW. X . 

Ohifpo.Como ha de tratar a fus familiares, 
pag. 9. n. 32. Es mayor mérito e« 
ellos dejar eícricos, y hacer fundación 
nes fantas, que focorrar necefidades 
comunes, no liendo muy urgentes. Allí 
n. 3. Como fe ha de portar en fu Obif-
pado, •-ag. 1 o. n. 3 4. y fig. Veafe Re-
ligiones, y Ñames. 

Odio. Es peor para el que aborrece que 
para el aborrecido , pag. 7. n. 22. y 
fig. Quatro cofas dignas de aborreció 
miento , pobre foberbio, rico avarien-^ 
to , Magiftrado infolente , i ingrato á 
los beneficios, pag, 7. n, 2 J . 

Olanda. Anda dividida en ella la Religión, 
pag. 70. n. 3 6. Veafe Gueldres, y ibarra. 
Se reduce á pagar treinta mil pefos da 
tributo á un Cofario Chino , porque; 
no impida el comercio de la Isla Her*> 
mofa, pag. 313. n. i . Veafe Icom. 

Omifion. La mayor culpa de los Prelados 
es de omifion , como en los fubditos de 
comifion , pag. 10. n. 40. 

Ora. Veaíe Diñen. 
Ortographia. Breve tratado de la Ortograi 

phia, pag. 495. y fig. 
Oforio. (Sargenfo mayor de Fuente-Ra

bia ) Arrojo con la pica á un Capitán 
Francés de la brecha abajo , pag. 244. 
n. 7. 

P 
PA Z . Debe fu quietud mas á la judíela, 

que á la milericordia , pag. 18. n. 
85. Veaíe Concordia. La fuma paz es 1» 
deftruccion de los Reynos, pag. 5 7 3 . 0 » 
4« 

Pekin. Es la corte de la China, Ciudad 
muy populoía, y muy fuerte, pag. 2 8 1. 
n. l o . Solo el Palacio del Emperador 
tiene leguas de circuito. AUi. Veaí» 
XuHcbt. 

Pelagianos. En qué confifte fu error, pag. 
23. n. 105. 

Pt l i f aovan. Era el Cid Campeador de la» 
Tartaria, pag. 319. n. 2. Significa
ción de elle nombre en lenguaTartaria, 
pag.421. n .8 . Llevaba íu Egcrcito 
quinientas piezas de Artillería, pag,, 
429. n. 4, 

Pérez de Egea. ( Don Miguel ) Zelo con 
que defendióla plaza de Fuente-Rabia, 
liendofu Gobernador, pag. i 5 2 . n , 
x j . y fig. Murió de un balazo en la de-< 

Xxx íeni 
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fenfa de Fuente-Rabia, pag. 168. n . i . 
Su patria , y valor. Al l i . 

ferfeccion. Es temeridad reducir á un ca
mino folo el de la perfección , pag.zj. 
n. 109. Egemplos de varios Santos que 
caminaron i la perfección por medios 
muy diveríbs. A l l i . 

jpleytos. Se pueden tener , guardandofe 
amor los pleyteantes, pag. 26. n. 114. 

Folonid. Aunque hay mucha Religión en 
fus Principes , padece mucho traba
jo en fus fubditos, pag. yl.n.^o. Vea-
fe Ri(imz>tts. 

TonugAl. Veafe MáCáfi. 
Traga. Cabeza del Reyno de Boemia, Es 

de las Ciudades mas hermofas de Eu
ropa , pag. 58. n. ^ .yf ig . 

Vfelido. Se ha de inclinar necefitado al 
cañigo, y guftofo al confuelo,pag. 4, n. 
7. Ha.de eílar íiemprc obrando , y 
nunca ociofo. Al l i n. ̂ .y pag. ly.n.So. 
Ve alé Silencio. Su mayor jurifdicion es 
la del egemplo , defpues la del agrado, 
y la ultima la del Imperio , pag. 8. n. 
27. No es fuya la renta , fino los tra
bajos, pag. 9.11. 50. Nunca ferá bue
no el codiciofo. A l l i n. j i .Quando 
los Prelados ion buenos, habian defer 
perpetuos; y fi malos , inítantaneos, 
pag. 13. n. 60. Quando es colérico fe 
le ha de feñalar un Secretario flemáti
co, y al rebes, pag. 17» n. 81. En qué 
cafes debe hacer apologías en fu defen 

I G E 

o . 

QV A n g m g , No le cofto al Tártaro 
la Conquiík de eíla gran Ciudad 

" de la China mas de quatro folda-
dos, que le mataron , pag. 325. n. 3. 

. y fig. Incendio de Qyangtungla nueva, 
pag. 327. n. 5. Le laquea el Tártaro, 
y hace en ella otras iafolencias, pag, 
329. n. 1. y fig. , 

R 
Ĵ ^ /̂OTW/ÍCÍO». La 4? los Reynos la fian 

de hacer por fu perfona los Reyes, pag. 
I I , n. 39. Es mas reformar que for
mar , pag. 12. n. 50. Es impofible re
formar , y no padecer, pag. 21. n.98. 
Se ha de dar raas poder á los reformas-
dores que á los Gobernad®res > y por 
q u é , pag. 35. n. 189. \RtfrM. Veaíc 
Hombre. 

•Ráfelt. Fue tomada efta Ciudad por el Du
que Vveyraar , pag. n a . n. 5, 

'Religión. Veafe Repos. 
Ml'tgiones.Son Seminarios de Dios, y quien, 

no las ama , no ama á Dios, pag. 26. 
n. 113. Como íe han de haber con los 
Obifpos, y los Obifpos con ellas. A l l i 
n . , t i 5 . . .... 

fa , pag. 25. n. 110. Tres fon fus pri- República. Veafe Fa¡allo. 
meras obligaciones, y quales , pag.27. Veafe Reformación. H&n meneñer l 

todos,, pag. 13. n. 54. Es grande arte n. Í 16. Síteme las períecuciones, no 
obrará como conviene , pag, 28. n. 

' 126. ; ' j ) . . . . . „1, 
Tmcipes. Veaíe Reyes. 
Privado. Q¡iiando es fin limites poderoíb, 

es Rey fin corona , y priva al Rey de 
la corona , y el Reyno , pag. 31. 9. 
15 6. Veafe Tribunal. 

Prodigalidad. Es menor vicio que la codi^ 
cia , pag. 9. n. 31. 

Trogime. Se ha de penfar de é l , cpmo uno 
quifiera que penfíiífen de si , pag. 17. 
n. 7.6. 

Tromftko. E l de un Aflrologo Chino, de 
que aquel Imperio habia de fer con-
quiftado por un cftrangcro , que ten
dría ojos azules, pag. 588. n, i . 

en los Reyes hablar á cada uno en ;íu 
lengua , pag. 13. n. 5 5. No es raas por 
derofo el que puede mas, fino el que 
puede mejor. All i n. 56. Varios Diéla-
menes para íu gobierno, pag. 16'. n.66. 
y fig. Deben obfervar tres puntos íuf-
tanciales, fi quieren reynar con felici
dad , pag. 19. n. 92. Han de fufrir mu
cho \ los vafallos , y poco á los MinilT» 
tros, pag. 29. n. 131. Mas hacen en, 
quatro dias obrando por si , que en 
quatro años obrando por otros, pag. 
29. n. 13 3. y fig. Quanto importa fu 
prefencia en el Egercito en tiempo de 
guerras, pag. 42. n. 24. y fig. Egem-
plos de Reyes, y Emperadores que dif-
currieron por sí mifiifos todas fus Pro-< 
vincias,pag. .-j^.. n. zS.Sefeñalan tres 
cafos, en que conviene que los Reyes 
afsiftan á la guerra , pag. 4 5 - 3 1 ' 

Coa-
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Conviene mucho , que no defconfueler» 
a fus vafaüos, pag. 4í>. n. 34. E l amor 
á los lieyes es la Felicidad de los Rey-
nos en lo político, pag. 77. n. 59. y 
fig. Véale fafallo , y Tirano. La expe
riencia en el Keynar es la madre del 
acierto en los Reynos , pag. 287. n.7. 
Su defeuido ocaliona la ruina del Im
perio. A l l i . Son los que íaben menos de 
los Reynos , líendo los que habían de 
faber mas, pag.,512. n. 11. Quau po-
derofoes fu buen gobierno, pag. 410. 
n. 1. Zelo con que los Reyes Católicos 
han introducido la Religión Católica 
en los Indios , pag. 45 1. n. 1. y fig. 

Kepos, No los hacen infelices los vicios 
particulares, fino los comunes, pag.5. 
n. 13. Quando un Rey no fe dsitruye, 
padece menos el vafallo de mejores 
coñumbres. Al l i n. ,15. Para el Rey, y 
los vaíallos no dura el reyno mas que 
fu vida , pag. 6, n. 17. Veafe Fufdlo. 
Le deftruyen los vicios en lo temporal, 
y político , pag. 11. n. 41. Hay en los 
Reynos dos junfdiciones, una de dere
cho , y otra de difcurfo.AUi n. 42. Vea-
fe Gobierne, No hay cofa mas daáoía en 
los Reynos ¡ que el anteponer la co
modidad propia á la utilidad publica, 
pag. 12 . p. 48. Los dos polos fobre que 
íe forman , y reforman los Reynos fon 
premio , y caftigo, Al l i n. 49. Mas es 
formar un Reyno que confervarle ; pe
ro mas es reformarle que formarle. A l l i 
n.jo. Se ha.n de gobernar mas por pre
venciones que por remedios, pag. 13. 
n.6o. Se reforman con dificultad,quan
do 1c encuentran los intereícs del Rey, 
y Reyno, pag. 1 5. n. 65. Sin virtud fon 
como el cuerpo finfangre, pag. 5 i .n. 
155. Cinco cofas que aííeguran íu fe
licidad , pag. 32. n. 158.Daños, y re
paros de los Reynos, pag. 36. n. 1. y 
íig. En qué fe duHngue el Reyno de la 
Monarquía. Al l i n. 3. Qtíe circunftan-
cias ha de tener un Reyno para fer 
perfedbmente feliz, pag. 74. n. 55. La 
primera felicidad de un Reyno, es la 
unidad en la verdadera Religión , pag. 
75.11. 56.)' fig. 

Riquezas. Con ellas fe han hacho algunos 
Reynos viles , y con la neceíidad vale-
rofos , pag. 80. n.'6 5. Producen vi
cios , y la pobreza valor. Allí. 

Koma. Interrumpió San Gerónimo los 
Gomentarios de Ezcquui , para llorar 

fu eftrago , pag. 401. n. 12. Fue rendi
da efta Señora del mundo , porque en
tró en ella una liebre. A l l i . 

Katio ultima Regum, pagin. 2 5 3.numer*-
2. Arte con que entretuvo las Armas 
de Efpaña en Italia , pag. 101. n. i . y * 
íig. Previene vanamente , que fe repa
re la fortaleza de Fuente Rabia antes 
de conquiítar la Plaza , pag. 256.a. 1. 

Rochilieu. Pufo en los Cañones de Artille 
na. 

^ } Abidum. Nt i fe Sufrimiento. 
Sabio. Un fabío defvalido es como una ef-

pada colgada en un rincón, pag. 13. 
num.58. 

Síiboja. Ha citado oprimida de crueles 
guerras, pag.72. num.46. Veafe FÍSO-
rio Amaiéo, y chrijiina. 

Sacerdote. Llaman los Tártaros á íiis Sa
cerdotes Bongos , que es lo mífmo 
que fabios, y letrados, pag. 402. n. 1. 
Veafe r^rf^rw. 

Sajonia. Por qué fe defuníó del Cefar,pag. 
66..n. 27. Banquetes excefivos dé elte 
Reyno, pag.67. n. 29. 

Sanguj K ( General de la China) Ofre
ció al Tártaro , y le convidó á la con-« 
quifta de la China, pag. 2 90. n. 11. 1 

San Homer. Veafe lUndes , Francia, y 
CaptmUáones. 

Santo Cali. Aísi llaman los Indios á fus 
Oratorios, pag.45 5. n.2.. 

Santos. Veafe imágenes. 
Scipiou. Vierte lagrimas de compafion etv 

la ruina de Cartago, pag.400. n. 10. 
Sicilia. Sucefo de la Batalla Naval entre 

las Galeras de Sicilia y Francia , pag, 
265. n . i . y fig. 

Silencio. Rara vez es dañofo , fino en los 
Prelados, pag.4.n.5. y 6. 

Suecia. No es nación tan valerofa como la 
Alemana , pag.5 7. n. 7. Suecia y No
ruega fon unos Reynos todos hereges 
fin policía , ni ufo de razón humana, 
pag. 71. n.42. E i U en ella muy valí-i 
da la Magia. Allí. 

Sueno. Hace mas daño en los Reynos, que 
la ira del enemigo, pag.a 1.11.96. 

Sufrimiento. Es fabío el lüfrido , mas la
bio el mas iüfrido , y fapientifsimo 
lufridiisimo, pag'4. n.4. 

Tar-
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T 
r-vr^Artaria, y Thtaro. No dejan los 

Tártaros agravio fin venganza, pa-
gin.iyS.n. 5. No permitió el Tár ta
ro , que fe eícribieíTe en fus Cañones, 

. que eran ellos la ukima razón de los 
Reyes, pag.279. n. 7. Fidelidad coa 
que obiervan los Juramentos que ha
cen á fus falfos Diofes. Allí n.8. Em
pezó el Tártaro á hacer guerra á U 
China por los años d̂e 1645. pagin. 
iSS.n . j i . Y e z k Anunllo. Ss llega á 
apoderar de todas las Provincias de la 
China , pag. 318. t u , Veafe Quang-
tung. Conquifta el Tártaro las ulti
mas Ciudades de la China , y acaeci
mientos de eíla conquifta, pag. 5 34. n. 
1. y fig. Emprende el Tártaro guerra 

. Naval contra los Cofarios de la Chi
na, pag.5 50. n. 2. y fig. Se deferibe la 
condición de afta Nación, pag. 352.0. 
6. Véale Xmte. Siente mucho el def-
precio , que hace el Japón de los Chi
nos, pag. 399. n. 9. Son Ateirtas los 
Tártaros de dos maneras, c Idolatras, 
pag.402. n . i . Eíliraan en poco á los 
Sacerdotes. A l l i . Aborrecen fobre ma
nera el pecado nefando , el hurto , y 
el cohecho en materia de jufticia , pag. 

404. n.3. y fig. Sus visios principales 
fon la crueldad , el fer amigos de car
ne humana , y poco fieles en guardar 
la palabra , pag.405.n. 4. Es fu go
bierno admirable , y fus máximas pue
den dár ley á los mas políticos, pag. 
405. n . i . y fig. Afabilidad, y llaneza 
con que los Miniftros Tártaros oyen, y 
defpachan á los Ciiinos, pag.411. n.a. 

i Reditnd , y julticia que uíán los Tár
taros en fus Tribunales , pag. 415. n.6. 

;yfig. Ufan de Tolas des penas crimi
nales , y quales fon. Al l i n.y. Brevedad 
con que averiguan las caufas civiles, y 
criminales, pag.414. n,8. Se ufa en la 

-Tartaria mas confianza en ¡os Reyes, 
y menos ambición en los Principes ¡n-
•feriores que en Europa, pag.^xi. n. 8. 
Qiiales ion fus armas ofenlivas, y de-

•Tenfivas, pag.425. n. 1. y fig. E l nu-
•ínero ordinario de un egercito fuyo es 
de docientos mil hombres, pag. 417. 
n. 1, No obfervan orden , ni con
cierto en la guerra , fino que todos 
acortlctcn de tropel. A l l i n. 2. "y fig. 
Calidades generales de los Tártaros, y 

cómo fe portan en el trato hnmano , y 
político , pag.451. n . i . y fig. Son en 
la guerra fevcroi, y crueles, como en 
la paz afables , y cortefanos. A l l i n. 
2. Es la Tartaria abundante de tri
go , lana , y ganados, pag. 43 j . n. g. 
Qual es el trage , y veltido de ios 
Tártaros , pag.43 6. n. 1. y fig. En la 
Tartaria es mas el frió que el calor, 
pag.43 7.0.2. Es crimen de lefa Magef-
tad uiurparunos las infignias de los 
otros, pag.439. n.4. 

Ttlli . Fue gran Soldado , y muy Chriília-
no, pag. 5 6. n.5. 

TirMo. Darle favor al Tirano contra fu 
legitimaRey, aun en lo natural es in 
famia, pag.279. n.8. 

Tormufa. (Marquésde) Sediftinguió fu 
valor, y pericia militar en el focorro 
de Fueiíte-Rabía, pag. 250. num. 20, 
y fi§-

Trttges. La uniformidad enlostrages es 
caufa de la conformidad de las cok. 
tumbres, pag.500. n.5. 

TranfiLvanM. Vive tributario del Turco, y 
del Imperio, pag.72. n.43. 

Traidor. Aunque falga vencedor, es mal 
vifto, pag. 7. n.21. Veaferirrfwo. A l 
guna vez agrada la traición, pero el 
traidor nunca, pag. 321. n.4. 

Tribuml. SuPrefidente no ha de perfu^ 
dir quando propone, pag.35. n.173. 
Los Confegeros han de entrar en él 
fin voluntad ; afsi han de eftár , y han 
de falirafsi. A l l i n. 174. 

Tunqutn. Vil la de la China. Se apode
ran de ella los Cofarios Chinos, pag. 
367. n.3. Son fus vecinos muy ings-
nioios para el trabajo. A l l i . La de
fienden los Cofarios valerofamente 
contra el Tártaro. A l l i n. 5. Se apo
dera de ella el Tártaro deipues de 
muchas repulías, pag.369. n.7. 

Turco. Vive perfeguido del Perfa , pa§.72. 
num.44. 

u 
Utfgrí/t, Es fentina de todo linage do 

fedas, pag.71.11.59. 
Urfua. (Don Pedro de) Valor conque 

fe defendió de losOlandefes, pag.268. 
n .2 .y3 . 
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V 
VAlor. Ls tienen grande los Indios, 

feñaladamente contra animales 
ponzonofos, pag.48 5. n. 1. y fig. 

Vafallo. E l bueno de la Monarquía ha de 
anteponer el Rey á la Patria , y el de 
la República ha de poner todo fu cui
dado en defender la Patria , pag. 7. 
n. ao. Nunca es licito al vaíallo ven-
garfe de fu Rey , aunque fea vicioíb, 
pag.277. n.4. 

Velez,. ( Marqués de los) Es enviado def-
de Aragón á regiftrar los fuertes de 
délas fronteras de Francia , pag. 132. 
n. 1. 

Veneüa. Quales ion las fuerzas de efta 
República, pag.72. n.47. 

Vera. Fue quemado efte Lugar por los 
Franceíes, pag. 161. n. 6. Valor con 
que fus vecinos fe opufieron á los Fran
ceíes. Allí. 

Vicios, Dañan mas á los Reynos, que las 
fuerzas enemigas , pag. 30. n. 147. y 
íig. Se han de huir mas aquellos á 
quien hay mas incliuacion, pag. 32. 
n . i 66. Quitan la felicidad á los Rey-
nos , pag,84. n.73. 

VtÜorio Amadeo, ( Duque de Saboya ) 
v Murió de repente con íbfpechas de 

muerte procurada, pag. 100. n . i , 
Viftoria. Hace infolcntes aun á los que 

de fuyonolofon, pag.304. n.9. 
Vida efiiritual. Para aprovechar en ella, 

fe ha de vivir con lo invihble , no con 
lo vifible, pag. 17-11.7 5. 

Vierta. No es cabeza de üngría , fino 
del Auftria inferior , y Ciudad fuerte, 
pag. 60, n. 12. 

Virtud. No es verdadera la que firve al 
vicio, pag.295. n. 3. 

Virtudes. Es muy ordinario deslucir las 
virtudes con el nombre de los vicios, 
pag.458. n . i . 

Volcán. Uno extraordinario, que fe vio 

en la Isla de las Terceras, pag. 225. n. 
i . y fig. 

Uveymar.̂  ( Duque de ) Intenta fitiar á 
Reinfelt, y es rechazado con fu eger-< 
cito por el Duque Sabeli, y otros Im
periales, pag. 110. n. 1. Volvió de 
improvifo fobre el egercito Imperial, 
y lo venció , pag.i 11. n, 3. Tomó á. 
Reinfelt, y otras Plazas , pag. ixz . 
n. j , 

X 
XUnch't. (Rey de los Tár taros) Pasó 

de doce añosa la conquilla déla 
China con un numeroíb egercito, pag, 
291. n. í . y fig. Se apoderó de la 
Corte de Pekin fin refiliencia , pagin. 
292. n.2. Se coronó en Pekin, y pa
só áella la Corte déla Tartaria, pag, 
293. n.2. N o contento con la Chi
na , pafa á conquiftaráCoria, pagin, 
294. tí. 3. Veafe Coria. Redujo á fu 
obediencia otras cinco Provincias de 
la China, pag. 296. n. 1. Se compara 
á Alejandro , y otros Principes vido-
riofos, pag.297. n. 3. Era mas ÍIICÍH 
nado á las armas que á las letras, pag. 
418. n.2. y fig. Tenia graa cuidado 
de premiar á fus Soldados. A l l i n. 3. 
Su egercito llevaba mas de cien mil ca
ballos, pag.426. n.6. 

Xunte. ( Villa de la China ) Quanto colhS 
al Tártaro fu conquilla , pag. 362. n* 
7. Se apoderó de ella el Tártaro , y 
la faqueó con crueldad, pagin. 363. 
n .8. 

z 
z Elo. Todo lo reforma quando ís 

junta con valor , y prudencia, pag. 
14.^63. Esdeídichada la República 
que tiene al zelo por inquietud , pag. 
16. n.66. 

f 

F I N . 
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